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2-BRZINSKA UDARNA
BUSILICA PSBM 1100 B1

Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time
ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute
za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznajte
se sa svim napomenama za rukovanie i sa svim
sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju-
&ivo na opisani nadin i u navedenim podruéjima
uporabe.

U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama,
priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredqj je prikladan za:

® Udarno busenje u cigli, betonu i kamenu
® Buienje u kamenu, drvetu i metalu

Svaki drugi nagin uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost od
nezgode.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za Stete
nastale nenamjenskom uporabom uredaja. Uredaj
nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Prikazane komponente

@ Celjust za brzo zatezanje

@ Nozublienje dubinskog graniénika

© Vijak za dubinski grani¢nik

O Dubinski granicnik (nije montiran)

@ Prekidac za odabir funkcije

O Kotaci¢ za predodabir broja okretaja €.
@ Prekidac za odabir smjera okretanja

O Tipka za fiksiranje prekida¢a UKL/ISKL
O Prekidag UKLI/ISKL

(O Prekidac za odabir stupnja prijenosa

@ Dodatna rucka

Opseg isporuke

1 2-brzinska udarna busilica
1 Dodatna ru¢ka

1 Celjust za brzo zatezanje
1 Dubinski grani¢nik

1 Kofer za no3enje

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci
1100 W
230V ~, 50 Hz

(izmjeni¢na struja)

Nazivna snaga

Nazivni napon

Prijenosnik 2-stupaniski prijenosnik

Nazivni broj okretaja u praznom hodu

1. stupanj n, 0-900 min’!
Nazivni broj okretaja u praznom hodu

2. stupanj n, 0-3200 min’!
Frekvencija udaraca

1. stupanj 0-15300 min’
Frekvencija udaraca

2. stupanj 0-54400 min
Maks. okretni moment 18 Nm
Kapacitet stezne glave

o @ maks. 13 mm

Maksimalan promier
busenja 13 mm za &elik
40 mm za drvo

16 mm za beton

I /18] (dvostruka

izolacija)

Razred zastite

Vrijednost emisije buke

Mijerna vrijednost buke izmjerena je sukladno
EN 62841. A-procijenjena razina emisije buke
elekiri¢nog alata tipiéno iznosi:

Razina zvuénog tlaka LpA = 92 dB(A)
Odstupanije K= 5 dB
Razina zvuénog ucinka L,,= 103 dB (A)
Odstupanie K= 5 dB

A\
& ) Nosite zastitu sluha!
A\



///|PARKSIDE

Ukupna vrijednost vibracija
Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora triju
smjerova) izradunate su u skladu s normom

EN 62841:

Busenje metala
(Glavna ru¢ka)

(Dodatna rucka)

a,= 4,8 m/s?, K=1,5m/s?
a,=39 m/s?, K=1,5m/s?

Udarno busenje u betonu
(Glavna rucka) a,,=93 m/s?, K=1,5m/s?

(Dodatna ru¢ka) a,,= 90 m/s?, K=1,5m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i
navedene vrijednosti emisije buke izmjerene
su standardiziranom metodom ispitivanja i
mogu se koristiti za usporedbu elektri¢nih
alata.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i
navedene vrijednosti emisije buke mogu se
koristiti i za uvodnu procjenu optereéenia.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke mogu tijekom stvar-
nog koristenja elektriénog alata odstupati od
navedenih vrijednosti ovisno o naéinu upora-
be elekiri¢nog alata, a posebno ovisno o vrsti
izratka.

> Poku3ajte optereéenije zadrzati na 3fo nizoj
razini. Primjeri mjera za smanjenje opterece-
nja vibracijama su no3enje rukavica prilikom
uporabe uredaja i ogranicenje radnog vre-
mena. Pritom morate uzeti u obzir sve dijelo-
ve ciklusa pogona (primjerice razdoblja u
kojima je elekiri¢ni uredaii iskljucen, kao i
razdoblja u kojima je uredaj ukljugen ali radi
bez opterecenija).

Opce sigurnosne
napomene za uporabu

I!L_IJl elektricnog alata

/\ UPOZORENJE!

> Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
slike i tehni¢ke podatke koiji se nalaze vz
ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanie sliede-
¢ih uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teske ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.

Pojam ,elekiriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elektriéni alat s mreznim
napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektricni
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mijestu

a) Radno mijesto drzite istim i dobro osvijetlje-
nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

b) Elekiri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
okruzenju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili prasina. Elektri¢ni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom

koristenja elektri¢nog alata. U sluéaju nepaznje
mozete izgubiti kontrolu nad elekiriénim alatom.

2, Elektriéna sigurnost

a

Prikljuéni utikaé elektri¢nog alata mora prista-
jati u utiénicu. Utikag se ni na koji naéin ne
smije mijenjati.

Ne koristite adapterske utikaée s uzemljenim
elekiri¢nim alatom. Neizmijenjeni utikadi i
odgovarajuée uti¢nice umaniuju rizik od strujnog
udara.

b

Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim
povriinama kao $to su cijevi, sustavi grijania,
stednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

HR 3



///| PARKSIDE’

c) Elektriéni alat zastitite od kide i vlage. Prodi-

d

e

f

a

C

b

ranje vode u elekiriéni uredaj povecava rizik
od strujnog udara.

Prikljuéni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za no3enje elekiriénog alata, vie-
$anje istog ili izvlaenije utikada iz uti€nice.
Prikljuéni kabel drzite podalje od izvora topline,
ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova. Oste-
¢eni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéavaju
rizik od strujnog udara.

Ako elekiriéni alat koristite na otvorenom, ko-
ristite samo produzne kabele koji su odobreni
za uporabu na otvorenom. Uporaba takve
vrste produznog kabela prikladnog za uporabu
na otvorenom umanjuje rizik od strujnog udara.
Ako nije moguée izbjeéi uporabu elekiriénog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite fido
sklopku. Koridtenije fido sklopke smaniuje rizik
od strujnog udara.

Sigurnost osoba

Budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i
elektriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaznije za vrijeme uporabe elektri¢-
nog alata moZe dovesti do ozbilinih ozljeda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zadtitne nao&ale.No3enje osobne zastitne
opreme kao $to je maska protiv prasine, nosenje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zastitnih rukavica, zadtitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namijeni elektri¢nog alata -
umaniuje rizik od ozljeda.

Izbjegavaijte nehotiéno ukljuéivanje uredaja.
Uvijerite se da je elektriéni alat isklju¢en prije
nego ga prikljuéite na napajanie i/ili bateriju,
uhvatite ili nosite. Ako prilikom nosenija elektri¢-
nog alata prst drzite na prekidacu ili prikljucite
napajanije uklju¢enog uredaja, moze dodi do
nezgode.

HR

d)

9

h

a

b

Alat za podesavanie ili kljuéeve za matice
uklonite prije ukljuéivanja elektri¢nog alata.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elekiriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaijte neprirodan poloZai tijela. Pobri-
nite se da &vrsto stojite i odrzavaite ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj cete nacin modi
bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjeéu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti leZernu, Siroku odjecu, nakit ili kosu.

Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti. Uporaba usisiva&a moze smaniiti ugro-

Zenost prasinom.

Ne dajte se uljuljati u laznu sigurnost i ne
krsite sigurnosna pravila za elektri¢ne alate,
éak i ako ste nakon &estog rukovanja upoznati
s elektri¢nim alatom. Nepazljivo postupanje
moze u djeliéu sekunde uzrokovati teske ozljede.

/\ OPREZ /\ UPOZORENJE:
Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kudiste
proizvodal

Koristenje i rukovanje elektri¢nim
alatom

Ne preoptereéuijte elekiriéni uredaj. Koristite
elektriéni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elekiriénim alatom modi
Cete bolje i sigurnije raditi u navedenom po-
drugju.

Ne koristite elekiri¢ne alate s oste¢enim preki-
dagima. Elekiri¢ni alat koji ne mozete ukljugiti i
iskljuciti opasan je i treba ga popraviti.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili izvadite bateriju
ako se moze izvaditi, prije nego zapoénete
podesavati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite
elekiriéni alat. Ova mjera predostroznosti
onemoguéuje nehoti¢no ukljucivanje elekiriénog
alata.
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d) Elektriéni alat koji se ne koristi éuvaite izvan

e

f

9

h

5.

a

dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nadinom rada elektri¢nog alata ili nisu prodi-
tale upute nemojte dozvoliti da koriste uredaij.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju osobe
bez iskustva.

Pazljivo odrZavaite elektriéni alat i alate

za umetanje. Provijerite rade li svi pokretni
dijelovi uredaja besprijekorno i da sluéajno
nisu zaglavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja
eventualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu
do te mjere odteéeni da ometaju rad elektrié-
nog alata. Prije uporabe elektri¢nog alata
oiteéene dijelove dajte popraviti. Mnoge
nesreée uzrokovane su lode odrzavanim elektrié-
nim alatom.

Sav alat za rezanje odrZavaijte ostrim i &istim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s odtrim
otricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elekiri¢nog alata u druge svrhe osim ovdje opi-
sanih mozZe uzrokovati opasne situacije.

Ruéku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
ma, &istima i slobodnima od ulja i masnode.
Skliske rucke i povriine za hvatanje onemoguéuju
sigurno rukovanije i kontrolu elekiriénog alata u
nepredvidenim situacijama.

Servis

Popravak elekiriénog alata prepustite iskljucivo
kvalificiranim struénjacima i koristite samo
originalne rezervne dijelove. Na taj nacin
osiguravate trajnu sigurnost elekiriénog alata.

Sigurnosne napomene
za busilice

Sigurnosne napomene za sve radove

A\ Prilikom udarnog busenja nosite
| ) zastitu sluha. Dielovanje buke moze
¥ 7 0kovati gubitak sluha.

Koristite dodatnu ru¢ku. Gubitak kontrole
moze dovesti do ozljeda.

Drzite elekiriéni alat za izolirane povrsine
namijenjene za pridrzavanje, kada izvodite
radove kod kojih alat moze zahvatiti skrivene
naponske vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kon-
takt s vodom pod naponom moze pod napon
dovesti i metalne dijelove uredaja te uzrokovati
strujni udar.

Nosite masku za zastitu od prasine.

Sigurnosne napomene pri uporabi dugih
svrdala

Ni u kom slu€aju ne radite s vi$§im brojem
okretaja nego $to je maksimalno dopusten
broj okretaja za doti¢no svrdlo.

Kod visih brojeva okretaja moze lako doéi do
savijanja svrdla ako se svrdlo mozZe slobodno
okretati bez kontakta s izratkom, i moze dovesti
do ozljeda.

Postupak busenja uvijek zapoénite s niskim
brojem okretaja i dok je svrdlo u kontaktu s
izratkom. Kod visih brojeva okretaja moze lako
dodi do savijanja svrdla ako se svrdlo moze
slobodno okretati bez kontakta s izratkom, i
moze dovesti do ozljeda.

Ne vrsite prekomjerni pritisak i pritid¢ite samo

u uzduznom smijeru u odnosu na svrdlo. Svrdla
se mogu svinuti i slomiti, te moze doéi do gubit-
ka kontrole i do ozljeda.

HR 5
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Sigurnosne napomene specifi¢ne
za uredaj

/\ UPOZORENJE! OTROVNE PRASINE!

> Obradivanie 3tetnih/otrovnih pradina pred-
stavlja ugrozavanie zdravlja osobe koja rukuje
uredajem i osoba koje se nalaze u blizini.

B OPREZ, VODOVII OPASNOST!
Pazite kako ne biste dosli u dodir s vodovima
struje, vode ili plina, prilikom rada s elektriénim
alatima. Prije busenja i izrade otvora u zidovi-
ma eventualno obavite provieru pomoéu ureda-
ja za traZenje vodova.

W Uhvatiti svu nakuplijenu prasinu, npr. s usisava-
cem.

Preostali rizici

Cak i ako ovai elektri¢ni alat propisno koristite, uvi-
iek postoje preostali rizici. Zbog dizajna i izvedbe
ovog elektriénog alata mogu nastati sliedeée
opasnosti:

1. O3tecenije pluca, ukoliko se ne nosi odgovaraju-
¢a maska za zastitu od pragine.

2. Ostecenije sluha, ukoliko se ne nosi odgovaraju-
¢a zadtita za sluh.

3. Zdravstvena odtecenja uslijed vibracija za ruke,
ukoliko se uredaj koristi tijekom duZeg vremena
ili se propisno ne drZi i ne odrzava.

/\ UPOZORENJE!

> Ovaj elektriéni alata tijegkom rada generira
elekiromagnetsko polje. To polje pod odrede-
nim uvjetima moze utjecati na rad aktivnih ili
pasivnih medicinskih implantata. Kako bi se
umanijio rizik od ozbiljnih ili smrtonosnih oz-
lieda, osobama s medicinskim implantatima
preporuéujemo da se prije koristenja stroja
posavijetuju sa svojim lije¢nikom i proizvoda-
&em medicinskih implantata.

Originalni pribor/dodatni uredaiji

M Koristite samo pribor i dodatne uredaje
navedene u uputama za uporabu, odnosno &iji
su nastavci kompatibilni s uredajem.

Ukljucivanje uredaja
/\ UPOZORENJE!

> Prije radova na uredaju obavezno ga iskljucite
i izvucite utika€ iz utiénice.

Dodatna ruéka

NAPOMENA

> |z sigurnosnih razloga ovaj uredaj smijete
koristiti iskljucivo s montiranom dodatnom

rukom @@.
4 Otpustite petliu dodatne rucke @ okrecudi je

od smijeru kazaljke na satu.

¢ Gurnite dodatnu rucku @ preko &eljusti za brzo
zatezanje @.

¢ Zakrenite dodatnu ru¢ku ) u Zeljeni polozai.

Nakon toga dodatnu rucku @ ponovno zate-
gnite suprotno u smjera kazaljke na satu.

NAPOMENA

> Ovisno o radnom polozaju, dodatnu ruku @
postavite u razligite polozaje na rasteru.
Pritom dodatnu rucku (P otpustite i zaklju&aite
na gore opisani nacin.

Dubinski graniénik
4 Otpustite vijak za dubinski grani¢nik €.

4 Umetnite dubinski grani¢nik @ v dodatnu
ru¢ku @.

4 Pritom pazite da nazubljenje dubinskog
graniénika @ pokazuje prema gore i dolje.

4 Izvucite grani¢nik dubine @ toliko da razmak

izmedu vrha svrdla i vrha graniénika dubine
odgovara Zeljenoj dubini busenja.

4 Zategnite vijak za dubinski grani¢nik € kako
biste fiksirali dubinski graniénik @.
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Zamjena alata

Uredaj ima potpuno automatsku blokadu osovine.

4 Pri zaustavljanju motora dolazi do blokade
pogonskog vratila, tako da se &eljust za brzo
zatezanje @ mozete otvoriti okretanjem u
smjeru 4 UNLOCK .

4 Umetnite Zeljeni alat u Celjust za brzo
zatezanje @.

4 Zategnite alat okretanjem &eljusti za brzo
zatezanje @ u smjeru LOCK .

¢ Blokada osovine automatski popusta pokretanjem

motora (aktiviranje prekida¢a UKL/ISKU @).

Rukovanje

Odabir nadina rada

Prekida¢ za odabir funkcije
4 Pomaknite prekida¢ za odabir funkcije @ tako
da Zeljeni simbol ulegne:

Funkcija Simbol
Busenje Z
Udarno busenje LI_J)

Odabir smjera okretanja

/\ UPOZORENJE!

> Prekidada za odabir smjera @ smije se
koristiti/pomijerati samo dok uredaj miruje.

¢ Odaberite smjer okretanija tako, 3to ¢ete preki-
dag za odabir smjera okretanja @ pritisnuti do
kraja u lijevu ili u desnu stranu.

2-stupanijski prijenosnik

/\ OPREZ!

> Aktivirajte prekida¢ za odabir stupnja
prijenosa ) samo kada uredaj miruje.
U protivnom moze doéi do osteéenja uredaija.
Ako prekidag nije moguce aktivirati, kratko
pritisnite prekida¢ UKL/ISKL @), pa zatim
pokusajte ponovo.
= Prekidag za odabir stupnja
priienosa @) uvijek koristite u
donjoj polovici okretnog krugal
Okrenite prekidaé za odabir
stupnja prijenosa (D) tako da
zelieni simbol ulegne na oznaku.

U prvoj brzini

(prekidag za odabir stupnija prijenosa

u polozaju 1)

Ova postavka je prikladna za sve radove zavrtanja
i odvrtanja, za radove s veéim promjerom svrdla,
ali i za uporabu opreme.

U drugoj brzini

(prekida¢ odabir stupnija prijenosa )

u poloZaju 2)

Ova postavka je prikladna za bu3enje s malim
promijerom svrdla.

Predodabir broja okretaja

Kotaci¢em za predodabir broja okretaja .4 @
mozete unaprijed odabrati broj okretaja. Koji je
broj okretaja prikladan ovisi o materijalu koji se
obraduje. Praktiénim pokusom ustanovite odgova-
rajuée postavke:

NAPOMENA

> Podeseni broj okretaja postize se samo u
trajnom pogonu.

HR 7
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Ukljuéivanie i iskljuéivanije

Ukljuéivanije uredaja

¢ Pritisnite prekida¢ UKU/ISKU @.

Isklju¢ivanije uredaja

4 Pustite prekida¢ UKL/ISKL @.

Ukljuéivanie trajnog pogona

¢ Pritisnite prekidag UKL/ISKL @. U pritisnutom
stanju ga fiksirajte pomodu tipke za fiksiranje
prekida¢a UKL / ISKU @.

Iskljuéivanie trajnog pogona

¢ Pritisnite prekidag UKL/ISKU @ i ponovno ga
pustite.

Odrzavanije i ¢is¢enje

UPOZORENJE! OPASNOST OD
OZLJEDA! Prije radova na uredaju
obavezno ga iskljuéite i izvucite
utika€ iz uti¢nice.

B U unutradnjost uredaja ne smiju dospijeti tekudine.

B Za &i3éenije kudista koristite suhu krpu. Nikada
ne koristite benzin, otapala ili sredstva za
&idéenie koja agresivno djeluju na plastiku.

B Uredaj ogistite nakon zavr3etka rada.

B Uredaj &uvaijte u suhoj prostoriji.

/\ UPOZORENJE!

> Ako je potrebno zamijeniti prikljuéni kabel, to
treba obaviti proizvodaé ili njegov zastupnik,
kako se ne bi ugrozila sigurnost uporabe ure-
daja.

NAPOMENA

> Zamienski dijelovi koji nisu navedeni (npr.
ugliene &etkice, prekidaci) mogu se naruditi

preko nadeg servisnog telefonskog centra.

Zbrinjavanje

(Y

&y

Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli¥ koji se mogu
zbrinuti preko mjesnih ispostava za
recikliranje.

Elektriéne alate ne bacajte

u kuéni otpad!

U skladu s europskom direkfivom

2012/19/EU stari elektricni alati
moraiju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nagin.

O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete
saznati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nagin. Pazite na oznake na razlici-
tim materijalima ambalaZe i po potrebi
a ih zbrinite odvojeno. Materijali amba-
laZe oznaeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeé¢eg znadenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
& O moguénostima zbrinjavanja starih
uredaja moZete se raspitati u grad-
%A skom ili opéinskom poglavarstvu.
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Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvajte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodisnjeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u ¢emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo
Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen upo-
rabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno
samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje ve¢
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smijernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, fe pogresnog upravljanja

B ostecenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama

HR 9
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti
drzite blagaijni¢ki raéun i broj artikla
(IAN) 384483_2107 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijievo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili do-
njoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mo-
Zzete zajedno s prilozenim dokazom o kupnii
(blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada
se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adre-
SU servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu
i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
384483_2107.

NAPOMENA

> Kod alata Parkside molimo Vas da po3aljete
iskljugivo neispravan proizvod bez opreme
(npr. kofer za éuvanie, alat za montazu i sligno).

10 HR

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaijte podruznici
servisa ili struénom elektri¢aru uz iskljuivu
uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Na taj se nacin osigurava oluvanje sigurnosti
uredaija.

> Zamjenu utika&a ili prikljuénog voda uvijek
treba izvriiti proizvodaé uredaja ili njegov
servis. Na faj se nacin osigurava ocuvanje
sigurnosti uredaja.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 384483_2107 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Njemacka, ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava sliedeée

norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktivu o strojevima
(2006,/42/EC)

Direktivu o elektromagnetskoj kompatibilnosti
(2014/30/EV)

Direktivu RoHS (direktivu o ogranienju uporabe
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi)
(2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju&ivo snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise smjernice 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeéa od 8. lipnja 2011 za ograniéenje uporabe
odredenih opasnih tvari u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Oznaka tipa stroja: 2-brzinska udarna busilica PSBM 1100 B1
Godina proizvodnije: 11-2021
Serijski broj: IAN 384483_2107

Bochum, 03.11.2021

VA

ST C€

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

HR 11
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2-BRZINSKA UDARNA
BUSILICA PSBM 1100 B1

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaia.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrZi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odla-
ganju. Pre kori$¢enja proizvoda, upoznaite se sa
svim napomenama vezanim za rukovanje i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin
i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trec¢im licima.

Namenska upotreba

Uredaj je pogodan za:

® Vibraciono budenije u cigli, betonu i kamenu
® Buienje u kamenu, drvetu i metalu

Svaka druga upotreba ili promena uredaja smatra
se nenamenskom i krije znatne opasnosti od nez-
goda.

Proizvodag ne preuzima odgovornost za Stete koje
su nastale nenamenskom upotrebom. Uredaj nije
namenijen za komercijalnu upotrebu.

Prikazane komponente

@ Brzostezuéa glava za busenje

@ Zupci na graniéniku dubine

© Okremi vijak grani¢nika dubine

O Grani¢nik dubine (nije prethodno montiran)

@ Prekidac za biranje funkcije

@ Tocki¢ za predbiranje broja obrtaja (.

@ Preklopnik za promenu smera rotacije

O Taster za fiksiranje prekidaca za ukljuéivanje/
iskljugivanije

O Prekidac za ukliucivanje/iskljuéivanie

(D Prekida¢ za izbor brzine

® Dodatna drika

14 RS

Obim isporuke

1 2-brzinska udarna busilica

1 dodatna drska

1 brzostezuéa glava za bu3enje
1 grani¢nik dubine

1 kofer za nosenje uredaja

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci
1100 W
230V ~, 50 Hz

(naizmeni&na struja)

Nominalna snaga

Nominalni napon

Prenosnik prenosnik sa 2 brzine

Nominalni broj obrtaja u praznom hodu

1. brzina n, 0-900 min’
Nominalni broj obrtaja u praznom hodu

2. brzina n, 0-3200 min’!
Broj udara u 1. brzini 0-15300 min
Broj udara u 2. brzini 0-54400 min
Maks. obrtni moment 18 Nm
Kapacitet stezne glave

o & maks. 13 mm

Maks. pre¢nik busenja 13 mm u &eliku
40 mm u drvetu

16 mm u betonu

I1/[8] (dvostruka

izolacija)

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da je
ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
A A htevima za bezbednost proizvoda.
Vrednost emisije buke
Merna vrednost za buku je odredena u skladu sa

EN 62841. Nivo buke sa ocenom A elekiri¢nog
alata iznosi obi&no:

Klasa zastite

Nivo zvuénog pritiska Ly= 92 dB (A)
Odstupanie = 5 dB
Nivo zvuéne snage Lya= 103 dB (A)
Odstupanije = 5 dB
M@\

t\ | Nosite stitnike za sluh!
\ - 4
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Ukupna vrednost vibracija
Ukupne vrednosti vibracija (suma vektora tri smera)
odredene u skladu sa EN 62841:

Busenije u metalu
(Glavna drska) a,,=48 m/s?, K=1,5m/s?

(Dodatna drska) a,=39 m/s?, K=1,5m/s?

Vibraciono busenije u betonu
(Glavna dr3ka) a,=93 m/s?, K=1,5m/s?

(Dodatna drska) a,,= 90 m/s?, K=1,5m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke su izmerene pre-
ma normiranom postupku ispitivanja i mogu
da se koriste za medusobno poredenije elek-
tri¢nih alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke mogu da se kori-
ste i za priviemenu procenu opteredéenia.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku stvarnog
koridéenja da odstupaju od navedenih vred-
nosti, u zavisnosti od nagina na koji se koristi
elekirini alat, posebno u zavisnosti od vrste
radnog predmeta koji se obraduje.

> Poku3ajte da optereéenie drzite $to manijim.
Primeri mera za smanjenije optereéenia vibra-
cijama su noenje rukavica prilikom upotrebe
uredaja i ogranic¢enje radnog vremena. Pri-
tom treba uzeti u obzir sve udele radnog ci-
klusa (na primer vremena u kojima je elekiri¢-
ni alat isklju¢en, kao i vremena u kojima je
ukljuéen, ali radi bez optereéenia).

Opste bezbednosne
napomene za elektriéne

|!L_IJ| alate

/\ UPOZORENJE!

>

Procitajte sve bezbednosne napomene, sva
uputstva, sve ilustracije i tehnicke podatke
kojima je opremlijen ovaj elektriéni alat.
Propusti prilikom pridrzavanija sledeéih uput-
stava mogu da dovedu do elektri¢nog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

Pojam "elektri¢ni alat" koridéen u bezbednosnim na-
pomenama se odnosi na elekiriéne alate na mrezni
pogon (sa mreznim vodom) i na elektriéne alate na
akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

a)

b

c)

a

b

Bezbednost na radnom mestu

Drzite svoje radno podruéje &isto i dobro
osvetljeno. Nered i neosvetliena radna podrué-
ja mogu da dovedu do nezgoda.

Ne radite elektriénim alatom u okruzeniju
ugrozenom eksplozivnom atmosferom, u
kojem se nalaze zapaljive teénosti, gasovi

ili pradina. Elektriéni alati stvaraju varnice koje
mogu da zapale prasinu ili isparenja.

Drzite decu i druga lica podalje tokom koris-
éenja elektriénog alata. U sluaju odvraéanja
paznje, mozete da izgubite kontrolu nad elek-
tri¢nim alatom.

Elektri¢cna bezbednost

Prikljuéni utikag elektriénog alata mora da
odgovara uti¢nici. Utikag ne smete ni na koji
nadin da promenite.

Ne koristite adapterske utikaée zajedno

sa zastitno uzemljenim elekiriénim alatima.
Nepromenijeni utikadi i odgovarajuée utiénice
smanjuju rizik od elektri¢nog udara.
Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama, kao npr. od cevi, radijatora,
$poreta ili frizidera. Postoji poviseni rizik od
elekiriénog udara kada je Vase telo uzemljeno.

RS 15
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c) Drzite elektri¢ne alate podalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elekiriéni alat poveéava rizik
od elektri¢nog udara.

d

Ne koristite priklju&ni kabl nenamenski, da
biste nosili elektriéni alat, ve3ali ga ili da biste
izvukli utikaé iz uti€nice. Drzite prikljuéni kabl
podalje od visokih temperatura, ulja, otrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili zapleteni
prikljuéni kablovi poveéavaiju rizik od elektrié-
nog udara.

e) Kada radite elekiriénim alatom napolju, kori-
stite samo produZne vodove koiji su odobreni
za spoljno podruéje. Upotreba produznog
kabla koji je pogodan za spoljno podrugje

smanijuje rizik od elektriénog udara.

f) Kada ne mozete da izbegnete rad elekiriénog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite zastitni
uredaj diferencijalne struje (FI zastitna sklop-
ka). Upotreba Fl zastitne sklopke smanjuje rizik
od elekri¢nog udara.

3. Bezbednost lica

a

Budite pazljivi, pazite na to $ta radite i razum-
no obavljajte radove elektriénim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan
trenutak nepaznje za vreme upotrebe elektri¢nog
alata moZe da dovede do ozbiljnih povreda.

b

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite
zadtitne nao&are. Nosenje li¢ne zatitne opre-
me, kao $to su maska protiv prasine, profivklizne
bezbednosne cipele, zatitni Slem ili stitnici za
sluh, zavisno od vrste i primene elekiri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanije u rad. Uve-
rite se da je elekiriéni alat iskljuéen pre nego
$to ga prikljuite na strujno napajanije i/ili
akumulator, i pre nego $to ga podignete ili
nosite. Drzanje prsta na prekidacu prilikom
no3enja elekiri¢nog alata ili prikljucivanje ve¢
uklju¢enog elekiri¢nog alata na strujno napaja-
nje moze da dovede do nezgoda.

C
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d) Uklonite alate za podesavanie ili kljuéeve
za vijke, pre nego sto ukljuéite elektriéni alat.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem delu
elekiriénog alata moze da dovede do povreda.

e

Izbegavaijte drzanje tela u neprirodnom
poloZaju. Pobrinite se za stabilan poloZaj

i u svakom trenutku drZite ravnotezu. Na taj
nadin mozete bolje da kontrolisete elektri¢ni
alat u neoéekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu i odeéu podalje
od pokretnih delova. Opustena odeéa, nakit ili
duga kosa mogu da budu zahvaéeni pokretnim
delovima.

Ako mogu da se montiraju uredaji za usisava-
nje ili sakupljanje prasine, ove uredaje mora-
te ispravno da prikljuéite i koristite.
Kori$¢enjem seta za usisavanje prasine mogu
da se smanje opasnosti od prasine.

9

h

Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte
bezbednosna pravila za elekiriéne alate,
iako ste nakon &este upotrebe dobro upoznati
sa elektriénim alatom. NepaZljive akfivnosti
mogu u deli¢u sekunde da dovedu do teskih
povreda.

4. Upotreba i rukovanije elektriénim
alatom

a) Ne preopteredujte elektriéni alat. Koristite
odgovarajuéi elektriéni alat za posao koji
obavljate. Sa odgovaraju¢im elekiri¢nim ala-
tom &ete bolje i bezbednije da radite u navede-

nom podruéju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat &iji je prekidaé
neispravan. Elektri¢ni alat koji vise ne moze da
se ukljudi ili isklju¢i, je opasan i morate da ga
popravite.

b

Izvucite utikag iz utiénice i/ili uklonite odvojivi
akumulator pre nego $to obavite podeavanja
uredaja, zamenu alata za umetanie ili odlaga-
nje elektri¢nog alata. Ova bezbednosna mera
spre¢ava nenamerno pokretanje elekiri¢nog
alata.

C
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d) Elektri¢ne alate koje ne koristite, Euvaijte

e

f

9

h

5.

a

van domasaja dece. Nemojte dozvoliti da
elekiriéni alat koriste druga lica koja nisu
upoznata s njim i koja nisu proéitala ova uput-
stva. Elektriéni alati su opasni kada ih

koriste neiskusna lica.

Pazljivo odrzavaite elekiriéne alate i alate za
umetanije. PrekontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi slomljeni ili o3teéeni, tako da
ometaiju funkciju elekiri¢nog alata. Dajte
odteéene delove na popravku pre kori$éenja
uredaja. Mnoge nezgode su prouzrokovane
lose odrzavanim elektriénim alatima.

Drzite alate za rezanje otre i &iste. PaZljivo
odrZavani alati za rezanje, sa ostrim seéivima,
se rede zaglavljuju i lakse se vode.

Koristite elektri¢ni alat, alate za umetanije
itd. prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u
obzir radne uslove i posao koiji treba obaviti.
Upotreba elekiri¢nih alata za druge primene,
osim navedenih, moze da dovede do opasnih
situacija.

Drzite rukohvate i prihvatne povriine suve,
Ciste i bez ulja i masti. Klizave ru¢ke i povrsine
za drzanje onemoguéuju bezbedno rukovanje
i kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidenim
situacijama.

Servis

Popravku Vaseg elektri¢nog alata treba da
obavlja iskljué¢ivo kvalifikovano struéno oso-
blie i samo sa originalnim rezervnim delovi-
ma. Na taj nadin bezbednost elektri¢nog alata
ostaje nepromenijena.

Bezbednosne napomene

za busilice

Bezbednosne napomene za sve radove

B =\ Nosite titnike za sluh kod vibracio-
| ) nog busenija. Delovanje buke moze
¥ g dovede do gubitka sluha.

Koristite dodatnu drsku. Gubitak kontrole
moze da dovede do povreda.

W Dzite elektri¢ni alat za izolovane drske, kada
izvodite radove kod kojih umetnuti alat moze
da naide na skrivene strujne provodnike ili
sopstveni elektriéni kabl. Kontakt sa provod-
nikom pod naponom moze da dovede pod
napon i metalne delove uredaja i da izazove

elektriéni udar.

| Nosite zastitnu masku protiv prasine.

Bezbednosne napomene kod upotrebe

dugaikih burgija

B Ni u kom sluéaju ne radite sa veéim brojem
obrtaja od onog koiji je maksimalno dozvo-
lien za tu burgiju. Kod veéeg broja obrtaja,
burgija moze blago da se savije kada se okrece
bez kontakta sa radnim predmetom, i to moze
da dovede do povreda.

Zapoénite busenje uvek sa malim brojem
obrtaja i dok burgija ima kontakt sa radnim
predmetom. Kod veéeg broja obrtaja, burgija
moze blago da se savije kada se okreée bez
kontakta sa radnim predmetom, i to moze da
dovede do povreda.

Ne vrite prekomerni pritisak na burgiju i vriite
pritisak samo u poduznom pravcu u odnosu
na burgiju. Burgije mogu da se saviju i usled
toga mogu da se polome ili da dovedu do
gubitka kontrole i do povreda.

RS 17



///| PARKSIDE’

Bezbednosne napomene specificne
za uredaj

/\ UPOZORENJE! OTROVNA PRASINA!

> Obrada $tetne/otrovne prasine predstavlja
opasnost po zdravlje za rukovaoca i lica
koja se nalaze u blizini.

B PAZNJA, PROVODNICI! OPASNOST!
Kada radite sa elektri¢nim alatima, uverite
se da neéete naiéi na vodove za struju, gas
ili vodu. Proverite, po potrebi detektorom za
provodnike, pre nego 3to poénete busenije ili
seéenje u zidu.

B Eventualno nastalu prasinu sakupite npr. usisi-
vacem.

Ostali rizici

Cak i kada ovim elektriénim alatom radite prema
propisima, uvek postoje ostali rizici. Sledece
opasnosti mogu da se pojave, zbog konstrukcije
i izvedbe ovog elekiri¢nog alata:

1. O3tecenje pluca, ako ne nosite odgovarajuéu
masku za zadtitu od prasine.

2. Ostecenije sluha, ako ne nosite odgovarajuée
Stitnike za sluh.

3. Narudavanje zdravlja usled delovanija vibracija
na $ake i ruke, ako koristite uredaj u duzem
periodu ili ga ne vodite i ne odrzavate u skladu
sa propisima.

/\ UPOZORENJE!

> Ovaj elekiriéni alat stvara elekiromagnetno
polie tokom rada. Ovo polje moze, pod
odredenim okolnostima, da ugrozi aktivne
ili pasivne medicinske implantate. Da bi se
smanijila opasnost od ozbiljnih ili smrtonosnih
povreda, licima sa medicinskim implantatima
preporuéujemo da pre rukovanja ovom masi-
nom konsultuju svog lekara i proizvodada
medicinskog implantata.

Originalni pribor/dodatni uredaiji

B Koristite samo pribor i dodatne uredaje koji
su navedeni u uputstvu za upotrebu, odn.
koji su kompatibilni sa uredajem.
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Pustanje u rad
/\ UPOZORENJE!

> Pre svih radova na uredaiju, isklju¢ite uredaj
i izvucite mrezni utika¢ iz utiénice.

Dodatna drika

NAPOMENA

> |z bezbednosnih razloga, ovaj uredaj smete
da koristite samo kada je montirana dodatna

drika @.
4 Popustite manzetnu dodatne drike (P, tako

$to éete okretati driku u smeru suprotnom od
kretanja kazaljki na satu.

4 Gurnite dodatnu drsku () preko brzostezuce
glave za busenje @.

¢ Zakrenite dodatnu drsku () u Zelieni polozaj.

Nakon toga, ponovo priévrstite dodatnu
drsku @ okretanjem u smeru kretanja kazaljki
na satu.

NAPOMENA

> U zavisnosti od radnog poloZaja, podesite
dodatnu drsku (P u razlicite poloZaije rastera.
Da biste to postigli, otpustite i zavrnite dodatnu
drsku @ kao $to je prethodno opisano.

Graniénik dubine

4 Odbvijte okretni vijak grani¢nika dubine €.

4 Umetnite graniénik dubine @ u dodatnu
drsku D.

¢ Vodite ra¢una da zupci na graniéniku dubine @
budu okrenuti nagore i nadole.

¢ Izvucite graniénik dubine @ sto vise, tako da
rastojanje izmedu vrha burgije i vrha grani¢nika
dubine odgovara Zelienoj dubini buenja.

4 Priévrstite okretanjem okretni vijak graniénika

dubine @, da bi se graniénik dubine @ bloki-

rao.
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Zamena alata

Vas uredaj ima potpuno automatsku blokadu

vretena.

4 Kada je motor u stanju mirovanja, pogonski
sklop se blokira, tako da moZete okretanjem
u smeru 4 UNLOCK da otvorite brzostezuéu
glavu za busenje @.

4 Stavite Zeljeni alat u brzostezuéu glavu za
busenije @.

¢ Cursto stegnite alat okretanjem brzostezuce
glave za busenje @ u smeru LOCK ».

4 Blokada vretena se aktivira automatski, pokreta-
njem motora (aktiviranjem prekidaéa za ukljuéi-
vanje/iskljucivanie @).

Rukovanje

Biranje rezima rada

Prekida¢ za biranje funkcije

¢ Pomerite prekida¢ za biranje funkcije @,
tako da usko&i na zeljeni simbol:

Funkcija Simbol
Busenje Z
Vibraciono buienje I'|__|)

Izbor smera rotacije

/\ UPOZORENJE!

> Korid¢enje/podesavanje preklopnika za
promenu smera rofacije @ je dozvoljeno
samo dok je uredaj u stanju mirovanija.

4 Smer rotacije birate tako 3to éete preklopnik za
promenu smera rotacije @ pritiskanjem pomeriti
udesno, odn. ulevo.

Prenosnik sa 2 brzine

/\ OPREZ!

> Aktivirajte prekidac za izbor brzine @) samo
kada je uredaj u stanju mirovanja. U suprot-
nom, preti opasnost od osteéenja uredaija.
Ukoliko promena nije moguéa, kratko aktivi-
rajte prekida¢ za ukljugivanie/iskljucivanie @
i zatim poku3ajte ponovo.

Aktivirajte prekida¢ za izbor

brzine () nacelno samo u donjoj

polovini obrtnog kruga! Okrenite

prekidac za izbor brzine () tako da

Zeliena brzina usedne na oznaku.

U prvoj brzini

(Prekida¢ za izbor brzine ) u polozaju 1)
Ova postavka je pogodna za lagane radove bu-
3enja i predbusenije, za rad sa velikim preénicima
busenja, ali i za upotrebu dodatne opreme.

U drugoj brzini

(Prekida¢ za izbor brzine ) u polozaju 2)
Ovo podesavanje odgovara za izvodenje busenja
sa malim precnikom rupe.

Predbiranje broja obrtaja

Tocki¢em za predbiranie broja obrtaja (& @ mo-
zete da izaberete broj obrtaja. Koji je broj obrtaja
odgovarajudi, zavisi od materijala koji se obraduje.
Ustanovite ispravno podesavanje kroz prakti¢an
test:

NAPOMENA

> Podesen broj obrtaja se postize samo u
trajnom reZimu rada.
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Ukljuéivanie i iskljucivanije

Ukljuéivanije uredaja

¢ Pritisnite prekida& za ukljugivanje/
iskljucivanje @.

Isklju¢ivanije uredaja

4 Pustite prekida¢ za ukljuéivanje/
isklju¢ivanie @.

Ukljuéivanie trajnog rezima rada

4 Pritisnite prekida¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanie @.
U pritisnutom stanju blokirajte ga tasterom za
blokiranje prekidaga za ukljugivanje/
isklju¢ivanie @.

Iskljuéivanie trajnog rezima rada

4 Pritisnite prekida¢ za ukljuéivanje/
isklju¢ivanje @ i ponovo ga pustite.

Odrzavanije i ¢is¢enje

UPOZORENJE! OPASNOST OD
POVREDA! Pre svih radova na
uredaju, iskljuéite uredaj i izvucite
mrezni utikad iz uti¢nice.

B Telnosti ne smeju da dospeju u unutrasnjost
uredaja.

B Koristite suvu krpu za &iséenje kuéista. Niposto
ne koristite benzin, rastvaraée ili sredstva za
&idéenie koja nagrizaju plastiku.

B Ocistite masinu po zavrietku posla.

B Cuvajte uredaj u suvoj prostoriji.

/\ UPOZORENJE!

> Ako je potrebna zamena prikljuénog kabla,
onda to mora da obavi proizvoda¢ ili njegov
predstavnik, da bi se izbeglo ugrozavanje
bezbednosti.

NAPOMENA

> Delove koji nisu navedeni (kao npr. ugliene
etkice, prekidaée) mozete da porudite preko
naseg kol-centra.
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Odlaganije
027 Ambalaza se sastoji od ekolokih
%@ materijala koje mozete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacajte elektriéne alate

u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom

2012/19/EU, upotreblieni elekiri¢ni
alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekolo3ki prihvatljiv nagin.

O moguénostima za odlaganje dotrajalog uredaija,
saznadete u svojoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvat-
liiv nagin. Obratite paznju na oznaku
na razli¢itim ambalaznim materijalima

a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su ozna-
&eni skradenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim
znadenjem: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali

S |
A

O moguénostima za odlaganje do-
trajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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Servis
E &
0

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
[=] priruénike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 384483_2107 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni radun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zafiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potrodada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na ure-
daiju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- oéteéenja ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, gredaka u rukovanju

- 3teta usled elementarnih nepogoda
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Naziv proizvoda | 2-brzinska udarna busilica

Model
IAN / Serijski broj

Proizvodad

PSBM 1100 B1

384483_2107

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,
21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Ovlaséeni serviser

Datum predaje

- datum sa fiskalnog racuna
robe potrosadu

Uvozi i stavlja
u promet

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs

NAPOMENA

> Za alate Parkside po3aljite iskljucivo nei-
spravan artikl bez pribora (npr. kofera, alata
za montazu itd).

/\ UPOZORENJE!

> Daijte Vase uredaje na popravku servisu ili
kvalifikovanom elektri¢aru, i to samo sa ori-
ginalnim rezervnim delovima. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.

> Zamenu utikaga ili prikljuénog kabla treba
uvek da obavlja proizvodaé uredaja ili
njegova korisnika sluzba. Na taj nadin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.

PSBM 1100 B1
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine
(2006,/42/EC)

Elekiromagnetna kompatibilnost
(2014/30/EV)

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

* Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodag. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenje
upotrebe odredenih opasnih materija u elektriénim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Oznaka tipa masine: 2-brzinska udarna busilica PSBM 1100 B1
Godina proizvodnije: 11-2021
Serijski broj: IAN 384483_2107

Bohum, 03.11.2021.

e

Semi Uguzlu
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.

- Menadzer kvaliteta -
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YAOAPHA BOPMALLMHA
C 2 CKOPOCTU PSBM 1100 B1

BvreBepeHue

[Nosnpasseame BM 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB
ypea. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOLYKT.
PrkoBonctBoTO 301 NOTPebuTEns € Yact or To3u
nponykr. To ChAbPXKA BAXHKM YKA3QHMS OTHOCHO
6esonacHoctTa, ynotpebara 1 NpeaaBaHeTo 3a
otnansuu. MNpean na usnonseare nponykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 06CyXXBAHE M
6esonacHoct. M3nonssaiite NpoayKTa eaMHCTBEHO
cropen OfMCaHMETO M 3a yKasaHMTe obnactu Ha
npunoxenue. [penasaiite npoaykta Ha TpeT
AMUQ 30€AHO C UsNaTa AOKYMEHTaLMS.

Yno‘rpe6a no npepHasHavyeHue
YpensT e noaxonsy 3a:

® ynapHo npobusaHe B Tyxnu, GETOH M KAMbK
® npobuBaHe B KAMBK, AbPBO M METAN

Beska npyra ynotpeba mnm npoMsHa Ha ypena
Ce CUMTA 30 HeLenecbobpasHA M KPUE 3HAUMTEN-
HWM OMACHOCTM OT 3710MOMYKa.

3a nospenu Bcnenctsue Ha ynotpeba, KosTo He
OTFOBAPS HA MPEAHA3HAYEHUETO, MPOUIBOAMTENST
He NoemMa OTTOBOPHOCT. YPeMbT He € NPeNHA3Ha-
YeH 3a npodecroHanta ynorpeba.

KomnoHeHTH, nokasaHu Ha ¢purypara
@ Brpsosataraw natpoHHmK

@ 316eH Berel Ha OrpaHMUMTENS 30 ABNGOYUHA
© Bupraw ce BUHT Ha OrpaHMuMTEns 30 KBNBOYMHA

O Orpanmumten 3a gun6oumHa
(He e MoHTUpPaAH NpeasapuTento)

@ Mpeskniousaren 3a M36op Ha dyHKLMS

@ Perynarop 3a HacTpolika Ha yecTotata Ha
BbpTeHe ¢

@ MpeskniousaTen Ha MOCOKATA HA BbPTEHE

© Byron 30 dukempare Ha npesknioysatens 3a
BKNIOYBAHE,/ U3KIIOUBAHE

o HpeBKJ‘I}OHBOTeJ‘I 3a BKJ'HOHBCIHe/VBKJ'IIO‘-IBOHe
@ HpeBKJ‘IIO‘-IBGTeJ'I HA cKopoctiTe

® Dorvnnurenna PBKOXBATKA

26 BG

OKOMNJEKTOBKA HA AOCTABKATA
1 ynapHa 6opMatumHa ¢ 2 ckopocTm

1 nombAHUTENHA PBKOXBATKA

1 6bp3osaTaraw NATPOHHMK

1 orpaHuumTen 30 apNGOYMHA

1 kydap 3a HoceHe

1 pbkoBoacTBo 30 notpeburens

TexHUUeCcKu AAHHU
1100 W
230V ~, 50 Hz

(npomernus Tok)

Homuuanta koHcymaums

HommHanHo HanpexexHue

2-ckopocTeH
penykrop

Penyktop

HoMmHanHa yectota Ha BbpTEHE HA NpaseH
xon 1-8a ckopoct n, 0-900 min’!

HoMuHanka vectota Ha BbpTEHE HA Npa3seH

xon 2-pa ckopoct n, 0-3200 min’!
Bpo#t ynapu 1-ea ckopoct  0-15 300 min’!
Bpoit ynapu 2-pa ckopoct  0-54 400 min’!
Makc. BbpTSLY MOMEHT 18 Nm

Ka nAauMTeT Ha NATPOHHMKA

BB\ @ makc. 13 mm

Make. nuamersp
Ha npobueaHe 13 mm 3a cromaHa
40 mm 3a abpso

16 mm 3a 6eToH

I1/[E (neodina

usonaums)

Knac Ha 3awmrta

CroMHoCT Ha LWYMOBUTE EMMUCHM

M3mepeHara cTOMHOCT 3a Wym e onpeaeneHa
cvrnacHo EN 6284 1. Mamepenorto no ckana ,A”
HWMBO HA LYMQA HO €NEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT
O0B6MKHOBEHO BbH3NU3A HA:

Hueo Ha 3BykoBOTO HansraHe LpA = 92 dB(A)
B13MOXHA HETOUHOCT Ha
M3MEpPBAHETO K= 5 dB
Hwuso Ha 3sykosata mowroct L, = 103 dB (A)
B13MOXHA HETOUHOCT Ha

K= 5 dB
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CyMapHa cToMHOCT Ha BUBpaummTe
CyMapHu cToMHOCTH Ha BUbpaummTe (BekTopHA
CyMa OT TpUTE NOCOKM), ONpEeneneHmn CbInacHo

EN 62841:

Mpo6ueatre B Metan
(ocHoeHa prkoxearkal)

a,= 4,8m/s?, K=1,5m/s?

(nombaHUTENHG pPBKOXBATKA)
a,=39 m/s?, K=1,5m/s?

YnapHo npobusare B 6eToH
(ocHoeHa pykoxearkal)

a,,=93 m/s?, K=1,5m/s?

(nombaHUTENHA PBKOXBATKA)
- 2 K= 2
a,,= 90 m/s?, K=1,5m/s

YKA3AHUE

> [locoueHuTe CyMapHM CTOMHOCTU Ha BUOPGA-
LMKTE M NOCOYEHMTE CTOMHOCTM HA LLIYMOBM-
T€ @eMMCMM CA M3MEPEHM CBINACHO CTAHAAP-
TEH METOJ HA M3MMTBAHE M MOTAT A Ce
M3MON3BAT 30 CPABHABAHE HA €NEKTPUYECKM
MHCTPYMEHTH.

> [locoueHuTe CyMapHH CTOMHOCTU Ha BUBpPA-
LMMTE M MOCOYEHUTE CTOMHOCTM HA LYMOBU-
T€ eMMCHMM MOTAT A CE M3MON3BAT M 3a Npen-
BOPMTENHA OLEHKA HA HATOBAPBAHETO.

A\ NPEQYNPEXXOEHMUE!

> BuBPAUMOHHUTE U LYMOBMTE EMMCHMM MO
BpEMe HO AEMCTBUTENHOTO M3MON3BAHE HA
eﬂeKTpM"leCKMﬂ MHCprMeHT morar aa 61:110T
PO3AMYHM B 30BUCMMOCT OT HAYMHA Ha paboTa
C eNeKTPUYECKMS UHCTPYMEHT U 0cobeHo ot
BMAG Ha o6paboTBaHMs neTams.

> [locrapaiire ce aa noaabPXKATE HATOBAPBA-
HEeTo MaKCMManHo Hucko. MpuMepHH Mepkm
30 HOManSBaHe Ha BUOGPALMOHHOTO HATO-
BOPBOHE CA HOCEHE HA PLKABMLM NPU yNoT-
peba Ha MHCTPYMEHTA M OFPaHMYABAHE HA
pabotHoto Bpeme. [pu Tosa Tpsbea aa ce
B3EMAT NPenBMa BCUYKM YaCTH HA paboTHUs
UMKBN (HAMP. NEPUOAMTE, NPE3 KOMTO enek-
TpM‘-IeCKMSIT MHCTPyMeHT € U3KINKOYEH, KaKTO
1 NeproamTe, NPe3 KOMTO UHCTPYMEHTLT &
BKHOUEH, HO paboTu 6e3 HaToBapBAHE).

O6wu ykasaHus 3a
6e30nNacHoOCT 3a enek-
TPUUECKUN MHCTPYMEHTH

&.

A\ NPEQYNPEXXQEHUE!

> Bsemere non BHUMAHME BCUUKM YKO3OHMS
30 6e30NacHoCT, MHCTPYKLUMM, M306paxe-
HUS M TEXHUYECKM AAHHM, NPUAPY>KABALLM
TO3M eneKkTpHUYECKHU MHCTPYMeHT. [Mponycku
NPM CNA3BAHETO HA [ONMYNOCOYEHMTE MHC-
TPYKUMM MOTQT AA MPUYMHST TOKOB YAAp,
NOXap M/MAK TEXKU HOPQHSBAHMS.

3anasete BcMukM ykasanus 3a GesonacHoct

M MHCTPYKLMM 30 BbAeLUM CnpaBKM.
M3nonssaHmsT B ykasaHmaTa 3a GesonacHoct
TEPMMH ,€NEKTPUYECKM MHCTPYMEHT" ce oTHaCH 3a
paboTeLm CbC 3aXPAHBAHE OT MPEXATA eneKTpy-
YecKkM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) u 3a pa-
BoTewm ¢ akyMynatopHu 6atepui enexkTpryeckm
UHCTPYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

1. BesonacHocT Ha pa6oOTHOTO MACTO

a) MonnbpxaiTe paboOTHOTO €U MACTO YMCTO U
nobpe ocserteHo. besnopanbk 1 HeocseTeHM
pabOTHM MECTA MOTAT AA NPUYMHST 3NTONOAYKM.

6

He pabortete ¢ enektpmuueckms MHCTPYMEHT B
NOTEHUMANHO EKCMIO3MBHA CPEAA C Hanuume
HQ 3aMNanMMM TEYHOCTH, TAa30BE UMM MPAXOBE.
Enekrpuueckute UHcTpyMeHTH obpasysar
MCKPW, KOMTO MOTAT AA 3ANAAAT NPAXA UK
napure.

8) Mo Bpeme Ha ynotpeba Ha enekTpuUeckms
MHCTPYMEHT APBXXTE HA PA3CTOSHUE AeLd M
apymm nuua. pu otBIMUaHE HO BHUMAHMETO
€ Bb3MOXHO [ 3ary6umTe KOHTPOM HaO enek-
TPMUYECKMS MHCTPYMEHT.
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2.

a)

6

8)

a

o

Enektpuuecka 6esonacHocrt

CBbp3BALLMAT WENCEN HA eNEKTPUUECKMS
MHCTPYMEHT Tps6Ba fa € noaxoasiy 3a KOH-
takra. LLlencenst He Tps6Ba na ce npoMeHs
MO HMKAKBB HAYMH.

He m3nonsearite npexonnu wencenu saeaHo
CbC 3ALMTHO 3a3€MEHM ENEeKTPUYECKM UHCTPY-
MeHTU. LLlencenu, no kouto He ca npasexmn
NPOMEHU, M NOAXOASLM ENEKTPUYECKM KOH-
TAKTM HOMOANSBAT PUCKA OT TOKOB YAAP.

M365reaitTe KOHTAKT HQ TANOTO CbC 3A3EMEHM
NOBBPXHOCTH, KATO Hanpumep TpbbK, paau-
aropu, neukun m xnaaunuuum. Coliecrsysa
MOBMLUEH PUCK OT TOKOB YAAP, KOFATO TANOTO
BM € 3a3eMeHO.

Masete enekTprUueCcKMTE MHCTPYMEHTH OT
awxa M snara. [poHuksaHeTo Ha BoAa B
€neKTPUYECKM MHCTPYMEHT NOBULIABA PUCKA
OT TOKOB ynap.

He npomeHsiite npenHasHaueHMeTo HA CBBP-
3BalWMs Kaben, HaNPUMep 30 HOCEHE UNK
OKQYBAHE HO eNEeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT C
HEro MNM 30 ObPMNAHE HA LWencena oT KOoH-
rakra. MNasete cebp3sawms kaben ot Harpsea-
He, Macno, ocTpu pbboBe UK ABMXKELM ce
uactu. [MoBpeneHmn mMnm onneteHu CBbP3BALLM
kabenu yBenuyasar pucka or TOKOB yaap.

Korato paboture Ha OTKPUTO € eneKTpUUEcKu
MHCTPYMEHT, M3MON3BAiTE CAMO YABIKUTENH,
KOMTO Ca rOfiHM 30 MON3BAHE HA OTKPMTO.
Ynotpebara Ha roaeH 3a paboTa Ha OTKPUTO
YABKMUTEN HAMANSBA PMCKA OT TOKOB YAAP.

Korato paborara ¢ enekTpuueckms MHCTpY-
MEHT BbB BNIAXKHA OB6CTAHOBKA € Hen3bexHa,
M3MNON3BAMTE NPEKBCBAY C Ae(PEKTHOTOKOBA
3awmra. ManonssaHeto Ha Npekbceay ¢ Aedek-
THOTOKOBQ 3ALMTA HAOMANSBA PMCKA OT TOKOB

yaap.
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3.

a)

6

8)

r)

n)

besonacHocT Ha xXoparta

Bunete BHMMaTenHu, cecpenotouete ce BLPXY
TOBQ, KOETO U3BBLPLUBATE, M NOAXOXAANTE
pasyMHo KbM paboTara ¢ enekTpuyecku
HHCTpyMeHT. He M3nonseaiite enektpuuecku
MHCTPYMEHT, KOFaTO CTé YMOPEHM MNM CTe noa
Bb3AEMCTBMETO HO HAPKOTMUM, ANKOXON MU
MenukaMeHTH. EnvH MOMeHT HeBHKMAHMe npy
paboTa ¢ enekTpUYECKMs MHCTPYMEHT MOXE A
AoBefe N0 CEPUO3HU HOPAHSABAHMS.

M3non3saire nuuHM npennasHu cpeacrsa u
BMHAIM HOCETE 3dLMTHM oumna. V3nonseareto
HQO NIMYHM NPEANA3HK CPEeNCTBA KATO NPAX03a-
LWMTHO MACKQ, YCTOMYMBM HA MTB3FAHE 3CALUMTHM
06YBKM, KACKA MMM GHTU(OHM - B 30BUCMMOCT
OT BMAQ M NMPUNOXEHMETO HA ENeKTPUYECKMS
MHCTPYMEHT - HOMANSBA PUCKA OT HOPAHSBA-
HUS.

M3bsreaitte HeBonHO nyckaHe. Yeepere ce,
4e eneKTPUUYECKMUIT MHCTPYMEHT € U3KIIOUEH,
npenm 0a ro cBbpXkete KbM €NeKTPO3axXpaH-
BAHETO M/MNK akyMynaTopa, Aa ro B3emerte
unm Hocmre. Korato npu HoceHe Ha enektpm-
UECKMS MHCTPYMEHT IbPXMTE MPBCTA CH HA
NPEBKITIOUBATENS MM CBBPKETE BKIIOYEH enek-
TPUYECKM MHCTPYMEHT KbM €MEKTPO3AXPAHBA-
HETO, CA Bb3MOXKHM 3NOMONYKM.

OrcTpaHsBaMTE MHCTPYMEHTH 30 HACTPOMKA
MNK raeyHK KNioYoBe, Npeam Aa BKAOUMTE
€MeKTPMUUYECKMS UHCTPYMEHT. VHCTpyMeHT
MU KITHOM, HGMMpOLLl Cce BbB BLpTﬂLLl.G ce yact
HQ eNeKTPUYECKMs MHCTPYMEHT, MOXe Ad
anNMHM HGpGHﬂBOHMSI.

M3bsarsaiite HeecTeCTBEHO NOMNOXEHME HA
Tanoto. 3aeMeTe CTABMNHA NO3ULUMS M BUHATM
nasete pasHoBecMe. Taka lie MOXeTe Ad
KOHTpONMpaTe no-nobpe enekrpuyeckms
MHCTPYMEHT B HEOUAKBAHM CUTYALIMM.

Hocete nonxonsuwo pabotHo obnekno. He
HoceTe WHUPOKK Apexu unu buxyra. Opbxre
KocuTe M 06NEKNOTO CU AANEeYe OT ABMKELLM
ce yactn. CeobonHute apexu, buxyrara u
ObATMTE KOCK MOTaT Aa 6bAAT 30XBAHATM OT
ABMXKELLM Ce YacTu.
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x)

3)

a

6

B

AKo e Bb3MOXKHO MOHTMPAHE Ha ypenu 3a
M3CMYKBOHE M YNaBsHE HA Npax, Te Tps6sa
na ce CBBPXKAT M U3MON3BAT MPABMITHO.
M3nonssaHeTo Ha ypen 3a M3CMyKBAHE HA
NPAx MoXe N4 HOMANKM ONACHOCTHTE NOPAnM
HOnMYMe Ha Npax.

He cu BHywasaitre, e cre B GesonacHocr,
 He npeHebpersaiiTe npasmnara 3a 6eso-
NACHOCT HA eNeKTPUUYECKMUA MHCTPYMEHT
nopw Korarto cTe 3anosHati ¢ pabotara

¢ Hero cnen MHorokpatHa ynotpeba. Hestu-
MatenHo 6opaseHe MOXE AA AOBEAE 30 YACTH
OT CEKYHIATA A0 TEXKM HAOPAHSABAHMS.

Ynorpeb6a n o6cny>XBaHe HA
eneKTPUYECKUSI UHCTPYMEHT

He npertosapsaire enekTpuMueckms MHCTPY-
MeHT. 3a paborarta cu M3non3BaiTe NpenHas-
HAYEHMs 30 Hesl ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHT.
C nonxonawms enekTprIecku MHCTPYMEHT e
paboture no-nobpe m no-6e3onacHo B Nocove-
HWs paBOTEH OMANA30H.

He msnonseairte enekTpruueckm MHCTPYMEHT
c noepeneH npeskniousaren. Enekrpmueckm
MHCTPYMEHT, KOMTO HE MOXE [Id CE BKIIOUBA

M M3KNIOYBA, € ONaceH 1 Tp96Ba O ce PeMOH-
™pa.

MskntoueTe wencena ot KOHTAKTA U/mUnu
OTCTpAHeTe CBANALLATA Ce OKYMYNATOpHA
6atepus, Nnpean Aa npeanpueMeTe HaCTPoM-
KM HO Ypenad, 0a CMEHMTe YacTM Ha paboTHMs
MHCTPYMEHT UM A OCTABMTE €NeKTpUUecKMms
MHCTPYMeHT. Ta3u NpeanasHa Mapka npenot-
BPATABA HEBOMTHOTO MYCKAHE HA enekTpuyec-
KM MHCTPYMEHT.

Korato He u3nonssare enekrpuueckmte UHC-
TPYMEHTH, M CbXPAHSBAMTE M3BBbH obcera
Ha peua. He nossonseamte MsnonssaHe Ha
€NeKTPMUECKMS MHCTPYMEHT OT NULId, KOMTO
He €A 3aMOo3HATH C HEro MMM He ca Npoyenm
Te3M yKasaHus. Enekrpuueckmte MHCTpyMeHTH
Ca OMACHM, AKO Ce M3MOoN3BaT oT nmua Hes
onumr.

n)

e

X

3)

5.

Monnavpixaite crapartenHo enekTpuyeckute
MHCTPYMEHTM M PABOTHUS MHCTPYMEHT.
MpoBepsBaiTte nanu ABMXeLWwMTE CE YACTH
GYHKUMOHMPAT MPABUIHO U He Ce 3aKNMH-
BAT, QMM MMA CYYMEHM YACTU MK YACTH,
KOMTO ca MOBpefeHM TaKd, Ye CbLLECTBYBA
ONACHOCT 3a GYHKLIMOHUPAHETO HA eNeKTpU-
yeckma MHCTpyMeHT. [penu nsnonssaHe Ha
€MEeKTPUUECKMS MHCTPYMEHT NOBpeneHmTe
yacti Tpsbea aa ce pemoHtUpar. MNpuumHa 3a
MHOTO 3J'IOI'IO]'IYKM e nowa I'IOﬂﬂp'b)KKC] HQ enek-
TPHUUYECKUTE MHCTPYMEHTH.

Monavpxaite pexelnte UHCTPYMEHTH
octpu n unctn. CraparenHo NoaabPXXAHMUTE
peXeLUM MHCTPYMEHTM C OCTPM pexelln prbo-
BE C€ 30KMMHBAT NO-PAAKO M Ce HAMPABIBAT
no-necHo.

M3nonseaire enekTpUUECKMS MHCTPYMEHT,
pabOTHUS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMTE MHCTPY-
MEHTU M T.H. B CbOTBETCTBUE C TE€3M YKA3QHMS.
Bsemasire non BHMMaHKWe paboTHUTE ycnoBus
M M3BBPLIBAHATA AEMHOCT. Ynotpebara Ha
€NeKTPUYECKM MHCTPYMEHTM 30 APYTU, PA3NMY-
HW OT NPEABUAEHMTE NMPUNOXEHUI MOXE Ad
Aosene A0 OMACHWU CUTYALIMM.

MonabpxaiTe pLKOXBATKMUTE M NOBLPXHOCTUTE
30 XBALUGHE CYXM, YUCTU M HE3AMBPCEHU C
Macrno u rpec. Xnb3raBm pbkoXBATKM M MOBbLPX-
HOCTM 30 XBALLGHE He NO3BOMNBAT He3onacHa
paboTa 1 KOHTPON HA ENEKTPUYECKMS MHCTPY-
MEHT B HenpenBMaeHU CUTYALIMM.

CepBus

Enexrtpnueckmsr MHcTpymeHT Tpsbea na ce
PEMOHTUPA CaMO OT KBANMPULMPAHM crie-
UMANMCTM U CAMO C OPUIMHANHM PE3EPBHM
yactu. C ToBa Ce rAPAHTMPA 3ANA3BAHETO HA
6€30MACHOCTTA HA €NEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT.
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YkaszaHms 3a 6e3onacHocT
3a 6opMalInHKn

YKasaHus 3a 6e30MacHOCT 3a BCMUKM paboTtn
B =\ [pu ynapHo npobueaHe HoceTe

{ | cpeactea 3a 3awmra Ha cnyxa.
Manaraneto Ha Bb3neMCTBME HA WYM

MOXe Aa NPMUMHM 3ary6a Ha cryXa.

B Usnonssaiite nonbAHUTENHATA PBKOXBATKA.
3ary6ata Ha KOHTPO MOXE AA MPUYMHM
HAPAHSBAHMS.

B [pbxTe enekTpMuecKns MHCTPYMEHT 3a
M30MMPAHUTE NOBBPXHOCTU HA PBKOXBATKA-
Ta, KOraTo M3BbLpLIBATE PaBOTH, MPU KOUTO
PABOTHUST MHCTPYMEHT MOXKe Ad AOKOCHE

CKPMUTU eNeKTpU4YeCKHU NPpOoBOAHULUMN MUK CBOS

cebp3sawy kaben. KoHtaktst ¢ nposexaaly
HaNPeXeHKe NPOBOAHMK MOXe AA MOCTABM
NOA HaMPeXXeHUe U MeTanHKUTe YacTu Ha
ypena v na nosene [o ToKos yaap.

| @ Hocerte npaxosawmrHa macka.

YkazaHus 3a 6e3onacHocT npu usnonssaHe

HQ OBAMM cBpeana

B B HuKakbB cnyyait He paboTeTe ¢ yecToTa Ha
BbPTEHE, MO-BMCOKA OT MAKCMMAIHO Aomnyc-
TMMQATA 30 CBPEANOTO YECTOTA HA BbPTEHE.

I'Ipm MO-BMCOKM HYECTOTHU HA BbPTEHE CBPENNOoTO
MOXe NIeKO Aa ce OrbHe, aKo ce BbPTH CBO60£|'

HO 6e3 KOHTAKT C AeTaMna, M Aa aoseae 1o
HOPAHABAHMS.

B 3anousairte NpobMBAHETO BUHATM € HUCKA
YecToTa Ha BbPTEHE M Criefl KATO CBPEANnoTo
€ B KOHTQKT ¢ aetamna. [pu no-emcoku yec-
TOTU HO BbPTEHE CBPEANOTO MOXE N1eKO Ad ce
OrbHe, aKO ce BbpTH cBOBOAHO 63 KOHTAKT ¢
AETAMNG, 1 Ad NOBEAE N0 HAPAHSIBAHMS.

B He ynpaxHsBaiTe npekoMepeH HATUCK M

CaMO B HOANBXXHA NOCOKA CpsSMO CBpPeanoTo.

CBpeD.J'ICITO MOraT Aa ce OreHAT U B pe3ynTaTt Ha
TOBA O C€ CYynaT Mnu na nosendr no 3CII'y6C|
HO KOHTPON M HAOPAHABAHMA.

30 BG

CrneunduuHm 30 ypeaa yKkasaHums
3a 6esonacHocT

A\ NPEAYNPEXKQEHMUE!
OTPOBHU NMPAXOBE!

> O6paboTkara Ha BpeaHun/oTPOBHM Npaxose
NPeAcTaBnSBaA ONACHOCT 3 3APABETO HA OMe-
paTopa MM HaAMMpPALLMTE ce B BM3OCT NULa.

H BHMMAHME! ENEKTPO-, TA30- U
BOOOMPOBOOU! OMACHOCT!
YBepere ce, ue He CbLIECTBYBA ONACHOCT OT
npobuBaHe HA enekTpo-, ra30- 1 BOLONPOBOAM,
korato paboTuTe ¢ enekTpUIEcKMs MHCTPY-
meHT. Mpn Heo6X0AMMOCT U3BbpLLETE NPOBEP-
ka ¢ kabeno-/TprboTbpCcay, Npeau aa Npobue-
Te CTeHa pec. Aa HAMPABMTE KAHAMM B Hes.

B Cuvbupaiite esertyanHo obpasysams ce
npax, HaNp. ¢ NPAXOCMYKauKa.

Ocrarmsunm puckose

OcrarbyHK pUcKoBe CbLIECTBYBAT AOPU KOTATO
paboTHTE C TO3M ENEKTPUUECKM MHCTPYMEHT CbI-
NACHO MHCTPYKLMmMTE. BB Bpb3Ka C KOHCTPYKLMS-
TA M U3MBIHEHMETO HA TO3M ENEKTPUYECKM MHCTPY-
MEHT CO Bb3MOXHM CMEAHMTE ONACHOCTU:

1. yBpexnaHus Ha benwurte apobose, B cnyyai
4e He Ce M3MOM3BA MOAXOASLA MPAXO3ALUMTHA
Macka,

2. yBpeXXOaHMs HA CyXa, B Cy4ait Ye He ce
M3MNON3BAT MOAXOASLIM CPEACTBA 3 3ALMTA HA
cnyxa,

3. yBPEXAAHUS HA 30PABETO B PE3YNTAT HA BUBPQ-
UMK, NPENABAHKM HO CMCTEMATA PBLKA-PAMO, B
CNy4al Ye ypedsT ce M3MON3Ba 3a NPOLBIKMTE-
NeH Nepu1os OT BPEeMe MU He Ce HanpaBnsBa
UNU NOAABPXA NPABMIHO.
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A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> [lo epeme Ha pabota TO3M enekTpUYEcKM
MHCTPYMEHT Ch3AABA €NEKTPOMArHUTHO
none. MNpu onpenenexu obcrosTencrsa Tosa
none Moxe Ad BROowWM GYHKUMOHUPAHETO Ha
QKTUBHM MMM NACKMBHM MEOMUMHCKU MMMQH-
M. 30 HOMANSBAHE HA OMNACHOCTTA OT Cepy-
03HM UMK CMBPTOHOCHM HOPAHABAHMS Npe-
NOPBYBAME NULA C MEAMLMHCKU MMIAAHTMI
0O Ce KOHCYNTMPAT C NeKaps €1 M MPOM3BO-
OMTENS HO MEOMUMHCKMS MMINCHT, MPeau Ad
paboTsT ¢ MawwuHaTa.

OpuruHanHu npuHaapneXxxHocrn/
AONB/IHUTESTHU Ypeau

B Msnonseaite caMo NPUHAANEXHOCTM M
AOMBLAHUTENHM YPEaM, KOMTO CA MOCOUYEHU
B PbKOBOACTBOTO 3a noTpeburens pecn.
UMMTO 30XBAT € CbBMECTUM C ypenad.

MyckaHe B ekxcnnoarauus
/A NPEAYNPEXXAEHME!

> [penu Bcskaksm paboTi Mo ypena Mskiou-
BAMTE YPEAA U M3OBPMBAMTE WiEncena ot
KOHTaKTA.

nOITbI'IHVITeJ'IHG pPpKOXBATKA

YKA3AHUE

> C omen Ha 6esonacHoctra Tps6sa Aa ms-
Non3earte TO3M YPEea CAMO C MOHTUPAHA
ponbnHuTenta prkoxsatka (.

¢ Pasxnabete xankata Ha OOMbIHUTENHATA
PBKOXBATKA m, O6pGTHO HQ YAQCOBHMKOBATA
CTpenka.

4 Tnackete nonbnxutenHara prkoxasarka ()
npe3 6vp3ozararawms narporHuk @.

¢ 3GB'preTe AOMBIHUTENHATA PHKOXBATKA m B
XKenaHarta nosmums.

¢ CJ'IeJ:l TOBA OTHOBO 3dTerHeTe JONbIHUTENHATA
PBKOXBATKA m KATO 2 3aBBPTUTE NO YACOBHU-
KOBATA CTpEenkKa.

YKA3AHUE

> B 3asucumoct ot pabotHata nosuums nocra-

Bete ponbnHutenHata pekoxeatka (@ & pas-
NUYHUTE GUKCUPAHM NONOXKeHMs. 3a Luenta
ocsobonete M BNOKMpaKTe QOMbAHUTENHATA
prkoxsarka (D, kakto e onmcaro no-rope.

OrpaHuumren 3a abnbounHa

¢

PC13BMI;1T6 B'prﬂLLl,MSI Cce BMHT HO OrpOHM‘-IMTel'Iﬂ
3a gen6ounna ©.

Moctasete orpaHuyurtens sa J:l'bJ'I6OHMHQ e B
OOMBNHUTENHATA PBKOXBATKA m

BHuMasarite 356HMST BeHel Ha orpaHuvutens
3a 111:1160‘-II4H0 9 [a Co4n Harope u Hanony.

Wspspnaiite orpanmumtens 3a asn6ounna @
TOAKQ, Ye PA3CTOSHMETO MEXAY BbPXA HA CBPEN-
NIOTO M BbPXA HA OTPAHMYMTENS 30 ABNGOYMHA
[0 OTroBAPS HA XENAHATA AbNGOYMHA HA NPO-
6uBaHe.

3aTerHere BbPTALMS CE BUHT HO OTPAHUYMTENS
3a aenbounna @), 30 na pukcupare
orpanuuutens 3a asnbounna @.

CMSIHO HO UHCTPYMEHTH

YPeﬂ'bT pasnonara ¢ HanbkIHO ABTOMATHUYHO
6HOKMPQHe HQ wnu1Hoenda.

¢

[pu cnpsH oBuraten NpenaBaTenHUST KOMNNEKC
ce BNOKMpPA TAKA, Ye [A MOXKETE A OTBOpMTE
6BP303aTArALMA NATPOHHMK o upes 3aBbPTAHE
B nocoka 4 UNLOCK .

Mocrasete xenaHus MHCTPYMEHT B 6bp303aTs-
rawms natpornuk @.

3aterHete MHCTPYMEHTA Ypes3 3aBbPTAHE HA
6'bp303CITSII'QLLlMﬂ MNATPOHHUK 0 B MOCOKQ

LOCK ».

BrnokupaHeto Ha wnmHaena ce ocsoboxaasa
GBTOMATMYHO CbC CTAPTMPAHETO HA ABMraTens
(HaTMckaHe Ha npeBkntoyBaTENs 30 BKAIOYBA-
ne/uskniousare @).

BG 31
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Pa6ora c ypena

U360p Ha pexxum Ha paboTta

Mpeskntousarten 3a M3bop Ha byHKUMS

4 [pemecrete npesktoyBatens 3a mbop Ha
dyHkums @ Taka, ye na ce dukcupa Ha
XKENAHMS CUMBON:

DyHkums Cumeon
Mpo6usare %
YnapHo npobueate |'|__|)

U360p Ha nocokara Ha BbpPTEHE

A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> Wsnonseaneto/pemecteaero Ha npes-
KTIOUBATENS HA NOCOKATA Ha BbpTeHe @
TpS6BA A Ce M3BBPLIBA CAMO MPM CPSH

ypen.

¢ [3bepete nocokara Ha BbPTEHE, KATO HA-
TUCHeTe NPEBKMIOYBATENS HO NOCOKATA HA
suprere @ nokpait HopacHo pecn. Hansso.

2-ckopocTeH peayKTop

/A\ NOBULUEHO BHUMAHMUE!

> 3anencTBaiTe NPEBKOYBATENS HA CKOPOC-
e O camo npu cnpsH ypen. B npotuee
CNy4ai CbLIECTBYBA OMACHOCT OT MOBPEXAA-
He Ha ypena. B cnyuait ye He e BBIMOXHO
NPEBKIIOYBAHE, HATUCHETE 30 KPATKO NpPeB-
KnroysaTens 3a ekntousaHe/mskniousare @
1 cren TOBA OMMTAMTE OTHOBO.
Mo npuHumMn 3aneicTBariTe Npes-
KNo4YBATENS HO CKOPOCTUTE @
CAMO B [OMHATA MOMOBMHA HA KPbra
Ha BbpreHe! 3aBbpreTe npesknioy-
sarens Ha ckopoctute () Taka, ue
XKenaHaTa cKopocT aa ce pukeupa
HA MAPKMPOBKATA.

32 BG

Ha nepea ckopocr

(npeskntousaren Ha ckopoctute ) Ha

nosmums 1)

Tasm HACTPOKKA € NOOXOAALLA 3 BCMUKM paboTm
30 30BMHTBAHE, 30 PABOTU C TONSM AMAMETBLP HA
NPo6MBAHE, KAKTO M NMPM M3MOM3BAHE HA NPUHAL-
NEXHOCTU.

Ha sropa ckopocr

(npeskniousaren Ha ckopoctute ) Ha
nosuums 2)

Tasu HaCTpolika e NOAXOASILA 3Q M3BBLPLBAHE
Ha paboTi 30 NPobMBaHE C MAMbK AUAMETBP HA
npobueaHe.

MpensapureneH usbop Ha yecrorara
Ha BbpTEHE

C perynaropa 3a HACTPOMKA HA YECTOTATA HA BbP-
tene (4 @ mosxete na usbeperte npepsaputento
yecrorara Ha sbpreHe. [Monxonswmre obopotu 3a-
BMCAT oT obpabotsamg matepuan. Onpenenerte
NPABMIHATA HACTPOMKA Ype3 NPAKTUYECKM TECT:

YKA3AHUE

> HacrpoeHarta yecTota Ha BbpTeHe ce AocTHra
CAMO MpM HEMPEKbCHAT pexuM Ha pabota.

BkniouBaHe U U3KNIOUBAHE

BkniousaHe Ha ypena

¢ HamucHete npeskntousatens 3a skntousare,/
uskntousare @.

M3kniouaHe Ha ypena
4 OrnycHerte npeekniousatens 3a BkousaHe,/
usknrousare @.

BkniousaHe Ha HEMPEKBCHAT PEXMM Ha paborta

4 HamucHete npeskntousarens 3a Bkntousaqe,/
uskniousare @. B HatucHaTo chcTosHMe o
puKeupaitte ¢ ByToHA 30 GMKCUMpaHe HA Npes-
kntousatens 3a Bknoysane,/mskniousare @.

M3kntouBaHe Ha HENPEeKbCHAT pexXuM Ha pabota

¢ HamcHete npeskntoysaTens 3a BKI'IIO‘-IBOHe/
M3KNOYBAHE o M OTHOBO IO OTNyCHETEe.
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Monnpvixka n nouncreaHe

NPEOYNPEXOEHME! ONMACHOCT
OT HAPAHSBAHE! Mpeau Bcakakeu
paboti no ypena mskniousamTe ypena
M M30BLPMBAMTE LLENCend oT KOHTAKTA.

B He ponyckaiite NpoHMKBAHE HA TEYHOCTM BbB
BBTPELIHOCTTA HA ypenaa.

B 3a nouncrsaHe HA KOPMYCA M3MOM3BANMTE CyXa
kbpna. Hukora He usnonssaire 6eHsuH, pas-
TBOPMTENM MMM NOUMCTBALLM NPENAPATH, KOUTO
pa3KAAT NNACTMACA.

B [louncrere MAWMHATA CReA NPUKHOYBAHE
Ha paborara.

B CoxpaHssaiite ypeana B Cyxo nomelyeHme.

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> AKo e HeOb6XOOMMA CMSHA HA CBBP3BALLMS
kaben, To# Tps6Ba Aa ce 30KyNK OT NPOM3BO-
OMTENs UMK HEroB NPENCTaBMTEN, 30 Ad Ce
u3berHar puckose No oTHolleHne Ha 6eso-
nackocrra.

YKA3AHUE

> HenocoueHu pesepsHu yactu (Hanp. Bbine-
HOBM YETKM, NPEBKIOYBATENHM) MOXeTe na
NopbYATE YPE3 HALLIMS KON LIEHTBP.

NpenasaHe 3a oTnapbum
@ OI'IGKOBKGTG € Npom3BeneHa o1 eKkono-
TMYHK MATEPUAnM, KOUTO MOTAT Aa ce
npenasar B MECTHUTE MYHKTOBE 3Q

peumknmMpaHe.

He u3xBbpnsaite enekrpmuecku
MHCTPYMEHTH 3aen Ho ¢ butosmTe
otnaasum!

CernacHo esponeiickata AMPeKT1Ba
2012/19/EU msnesnure ot ynotpeba enek-
TPHUeCcKM MHCTPYMeHTH Tpabea aa ce cxbupar
pasnenHo 1 Aa ce NPeAaBar 3a PeLUKNMpaHe
CbOBPAZHO EKONOTMUHMTE M3UCKBAHMS.

MHdopmaLms OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3 Npena-
BAHE 30 OTNAABLM HA M3Nesnus oT ynotpeba ypen
MOXeTe [Aa NoMyuuTe OT BAIATA OBLWMHCKA MM
rpamcka ynpaea.

Mpena¥ite onakoekaTta 30 OTNAABLM
b B CLOTBETCTBME C KONOTMUYHMTE
usnckeaHus. Bsemete nop BHMMaHMeE
a 0603HAYEHHNETO BBPXY PA3NMYHUTE
OMNAKOBBYHM MATEPMANM W NPK HEOBXOAMMOCT M
cvbuparite pazpenHo. OnakoBbYHMTE MaTepUanu
ca 0bo3HaueHM cbe chkpatluenus (a) v umdpm (b)
cbC cneaHoTo 3HaveHume: 1-7: nnactmachy,
20-22: xaptms u kaptoH, 80-98: koMno3utHu .
matepuanu.

®  HPOopMALMS OTHOCHO Bb3MOXHOCTU-

OW e NPenaBaHe 3a OTNAAbLM HA U3-

%A nesnms ot ynotpeba NpoayKT MoxeTe
[ MOMYYMTE OT BALIATA OBIUMHCKA

MnM rpancka ynpasa.
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FfapaHuuns
Yeaxaemu KNMUEHTH,

30 TO31 ypeq nonyyasare 3 ronmMHW rapaHums ot
[atata Ha nokynkara. B cnyuadt Ha HecvoTeeTcTBME
Ha NpoAyKTa ¢ Rorosopa 3a npoaax6a Bue
MMaTe 30KOHHO NPABO AA NPELSBUTE PEKNaMaLMs
npen NPoaaBaYaA HA NPOMYKTA NPW YCHOBMSTA U B
cpokoserte, onpegenehu B un.112-115* or 3ako-
HQ 30 3awWMTa Ha notpebutenure. Bawure npaea,
NPOM3TMYALLM OT NOCoueHMTe pasnopenby, He ce
OrpPAHMYABAT OT HALWATA NO-AONY NPEACTABEHA
TbPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCMMO OT Hest NPoAa-
BQUBT HO NPOAYKTA OTFOBAPS 30 NIMMNCATA HA CHOT-
BETCTBME HA NOTPeBMTENcKaTa CToka ¢ A0roBopa
30 npopax6a cbIMAcHo 3aKOHA 3a 3aWMTa Ha
notpeburenure.

FapaHuMoHHM ycnosus

[ GPAHLMOHHMST CPOK 30MOYBA AA Teye OT [aTaTa
Ha nokynkata. [asete nobpe opuruHantata
kacosa 6enexka. Tom NOKyMeHT e Heobxoamm
KQTO AOKA3ATENcTBO 30 Nokynkata. AKo B pamkmTe
HQ TPM FOOMHM OT [ATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M
NPOAYKT ce nossm nedekT Ha MaTepuana unm
npou3BoacTseH aedekT, NPoaykTsT We 6bae Hes-
MAQTHO PEMOHTUPAH MW 3OMEHEH — MO HAW W3-
6op. [apaHumsTa Npeanonara B pamkmTe Ha Tpu-
FOAMILHMS TOPAHLUMOHEH CPOK AA Ce NMPEeacTaBsT
nedekTHMAT ypen 1 kacosata benexka (kacosmar
60H) 1 MMcMeHo na ce 06SCHM B KAKBO Ce ChCTOM
nedeKTsT 1 Kora e Bb3HUKHAN. Ako aedekTsT e
MOKPUT OT HaWATA rapaHuus, Bue we nonyuure
06paTHO PEMOHTUPAHHMS MK Hos npomykT. C
PEMOHTA MW CMAHATA HO MPOAYKTA HE 3aMoYsa
[Q Teue HOB FAPOHLMOHEH CPOK.

lapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBM MpETEHLIMM

npu negekTu

lapaHuMOHHATA yCcnyra He YAbMKABA APAHLMOH-
HWs CpOK. TOBQ BAXKM CHLLO M 30 CMEHEHWTE U
PEMOHTUMPAHM YACTU. 30 EBEHTYQNHO HAMMYHUTE
nospeau 1 nedekT ole nNpwm nokynkara Tpsbea
[a ce cbobLM BEOHATA cnea PasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnen UsTMYaHe Ha rapakx-
LIMOHHMS CPOK CA Cpelly 3annallaHe.

34 BG

O6xBart Ha rapaHuMsTa

YpensT € npomsBeneH rpuxaMBo crnopen cTpo-
TMTe M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO W NOBPOCHBECTHO
M3NWTAH Npepu nocTaeka. [apaHumsTa Baxw 3a
nedeKkTM Ha MATepUAna UK NPSOM3BOACTBEHM fie-
dektn. FapaHumsta He 06XBaLA YACTUTE HA NPO-
J:lyKTO, KOUTO noanexdart Ha HOpMOﬂHO M3HOCBAHE,
nopaam KoeTo MoraT Aa GBAAT PA3MEXAaHM KaTo
6bp30 M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanpumep duntpu
mnnu I'IpMCTGBKM) mnnm I'IOBpeIlMTe HQ Yynnusu 4yactm
(Hanpumep npekbceaum, 6arepun 1nu TakMea
npowusseneHm ot cTekno). fapaHumsta oTapa, ako
YPEensT € noBpeaeH NOpPaAM HEMPABMIHO M3MON3Ba-
He 1NN B pe3yﬂTOT HQ HEeOChLWEeCTBIBAHE HA TEX-
HMUYecKa NOAAPBXKA. 3a NpasunHaTa ynotpeba
HQ NPOAYKTa TPS6BA TOYHO AA CE CNA3BAT BCHMUKM
yKO3OHM9| B yn'bTBOHeTO 3a O6Cny)KBOHe.

MpenHasHaueHMe 1 [eicTams, KOUTO He ce npe-
I'IOp'b"IBGT oT yl'l'bTBOHeTO 3a ekcnnodaraumsa unu 3a
KOMTO TO Npeaynpexanasd, TPS6BA 3AAbIKUTENHO
na ce msbsrsar. MpoaykTsT € NpeaHasHayeH camo
30 4aCTHA, O He 3a cTonakxcka ynotpeba. Mpu 3no-
ynotpe6a 1 HenpaeMnHoO TpeTMpaHe, ynotpeba
Ha cnna m I'Ipl/l MHTepBeHLlMM, KOUTO He ca M3B'bp-
LEHW OT KNOHA HA HALMS OTOPU3UPAH CepBMS3,
FApaHUMATG OTNAAQ.

lapaHUMOHHMAT cpoK He BaXku npum

B HopmanHoO M3PA3XOABAHE HA KANAUMTETA HA
akymynaropHata 6arepus

B npodecroranta ynotpeba Ha NpoaykTa

B nospexaaHe MNK NPOMSHA HA MPOAYKTA OT
KnueHTa

B Hecnassare Ha pasnopenbure 3a GesonacHocT
1 NOAAPBXKA, TPELLKM Mpr 06Cy>KBAHETO

B rospenu nopaaun npmpontu bencrems



///|PARKSIDE

Mpouenypa npu rapaHUMOHeH criyuan

3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
cnyyan, cneaBamte cnefHUTe YKAa3aHus:

B 3a BcuukM 3anMUTBAHMS noaroteeTe Kacosarta
6enexka u MJ:IeHTlACpMKOLI,MOHHMﬂ HOMep

(IAN 384483_2107) kato nokasarencrso 3a

nokynkara.

B Bsemete apTukynHMa HoMep oT dabpuunarta
Tabenka.

B [Mpu Bb3HMKBAHE HO GYHKLMOHAMHM MK APYTH
nedeKT1 MbPBO Ce CBLPXeTe Mo TenedoHa
MNK YpPe3 MMENN C ONYNOCOYEHMS CEPBUM3EH
otnen. Cnen ToBa Lie Nony4YMTe NOMBAHUTENHA
uHpopmaums 3a ypexaareto Ha Bawara pe-
Knamaums.

B Cren cvrmacyBaHe ¢ HaWMs CEpBM3 MOXeETE fa
M3NpaT1Te NepekTHUI NPOMYKT HO MOCOYEHMS
Bu aapec Ha cepeusa 6esnnarHo 3a Bac, kato
npunoxwute kacosara benexka (kacosus 6oH)
1 NOCOUMTE B KAKBO CE€ CbCTOM NEPEKTHT M KOTd
e Bb3HMKHAN. 3a na ce usbertHar npobnemm ¢
aneMGHeTO N OOMBAHUTENHU pCl3XOl:ll4, 3anbn-
XKMTEMHO M3MON3BAMTE CAMO AAPEcd, KOMTO Bu
e nocoueH. Ocurypere M3NPALLAHETO AA He e
KQTO eKCMPEeceH TOBAP WMNK KATO APYT cneuma-
neH Tosap. M3nparete ypena 3aemHO C BCUUKM
I'IpMHOJ:U'Ie)KHOCTM, OOCTAaBEHU I'IpM I'IOKyl'IKClTCl,
M OCHIypeTe NOCTATBYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA
OMaKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / M3BBHIAPAHLIMOHHO
obcnyxBsaHe

PeMOHTM M3BBH rapaHUMATA MOXETE AA Bb3NOXMTE
HQ KMOHA HO HOLUMS CEPBM3 CPELLy 3annaujaHe.
To# ¢ ynosoncreue we Bu Hanpasu npeasapuren-
Ha kankynaums. Moxem aa obpabotsame camo
YPeau, KOUTO Ca AOCTATbYHO ONAKOBAHM M M3MPa-
TEHW C NAATEHM TPAHCNOPTHU PA3XOAM.
BHumaHme: Vznparete Bawwus ypen Ha kno-

HO HO HALIMS CEPBM3 MOYKUCTEH M C yKA3AHME

30 nedekta. Ypenute, M3NPATEHM C HENNATEHM
TPAHCMOPTHM PA3XOAM — C HAMOXEH MNATeX, KAaTo
eKCnpeceH 1nu Apyr creuuaneH ToBap - He ce
npyemar.

Hue we m3sbpimnm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha
usnparenute ot Bac nedpekrthn ypean.

YKA3AHUE

> [pu utctpymentute Parkside mons manpa-
LaiTe eMHCTBEHO AEEKTHMS apTUKYn 6e3
npuHannexHoctmre (Hanp. kydap 3a cbxpa-
HeHWe, MOHTAXKHM MHCTPYMEHTHM U1 ap.).

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> Ypenure Tps68a Aa ce peMOHTMPAT OT
CEpPBM3 UNK ENEKTPOTEXHMK M CAMO C
opur1Hantu pesepenu yactu. C tosa ce
TAPAHTMPA 30aMa3BAHETO HA HesonacHoCTTa
Ha ypena.

> CMSHATA HA LWENCENa MM MpeXXoBMs
kaben Tpa6Ba na ce M3BBLPLLBA BUHATK OT
NPOM3BOAMTENS HA YPENa MK HEroBMs
cepaus. C T0BQ CE rAPAHTMPA 3QNA3BAHETO
Ha 6e30MacHOCTTa Ha ypena.

CepBusHo ob6cny>xBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 384483_2107 |

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHUMAHME, Ye creasawmsT
cnpec He e oupec Ha cemeo.

[MbpBo ce cBbpKETE C rOpenocoyeHms cepamseH
LeHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMAHMS

www.kompernoss.com
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*UYn, 112,

(1) NMpu HecvoTseTCTBUE HA NOTPebuTenckata
cToKka ¢ porosopa 3a npoaax6a norpebure-
NATMMA NPABO AQ NPEAssM PEKNAMaums, KaTo
nomcka oT NPOAABAYA A NPUBEAE CTOKATA
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a npopaxba. B
TO3M cnyuait notpeburenst Moxe Aa M3bupa
MeXAay WM3BBPLUBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MNK 30MAHATA I C HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBB3MOXKHO UMW U3BPAHMAT OT HETO HAYMH 30
obeslueTeHme € HeNPONOPLMOHANEH B CPABHE-
HUWE C Apyrms.

(2) Cmata ce, ye naneH HauMH 30 obesweTasaHe
Ha noTpebuTens e HeNPOMOPLMOHANEH, AKO
HEroBOTO M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA
NPORABAYQ, KOWTO B CPABHEHUE C APYTMS
HAUYMH HO OBe3leTIBaHe Ca HEPAa3yMHM, KATO
ce B3EMAT Npensma:

1. cTolHoCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako
HAMALUE NIMNCA HA HECHOTBETCTBME;
2. 3HQUMMOCTTA HA HECHOTBETCTBMETO;

3. BB3MOXKHOCTTO A C& MPEMNOXM HA NoTpebu-
Tens APYr HAYMH HO OBE3ILETIBAHE, KOMTO He e
CBBP3AH CbC 3HAUMTENHM HeynobCTBA 3a Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara ctoka He cboTBeT-
CTBA HA NOTOBOPA 30 NPOAMKGA, NPOAABAYBLT
€ AMbXeH A 5 NPUBENE B CbOTBETCTBME C NOTO-
BOpa 3a nponaxéa.

(2) NpuBexnaHeto Ha notpebutenckara cToka B
CBOTBETCTBME C AOTrOBOPA 3 NPoaak6a Tps6-
BA [0 CE M3BBPLLM B PAMKMTE HA €AMH Mecell,
CUMTAHO OT NPENABIBAHETO HA PEKNAMALMSTA
oT notpeburens.

(3) Cnen m3stmuaneto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TENsT MMA NPABO AA PA3BANM AOrOBOPA M A
My 6ble Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMA MK
[ MCKA HOMANSBAHE HA LEHATa HA NoTpebu-
Tenckara crokaceriacHo un. 114.

(4) NMpuBexnaHeto Ha notpebutenckara cToka
B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Nponax6ba e
6e3nnatHo 3a notpebutens. ToM He ObAXM pas-
XOOM 30 eKCneaupaHe Ha notpeburenckara
CTOKA WIM 30 MATEPMANM W TPYA, CBBP3AHM C
PEMOHTA I, M He Tp96BA [A MOHACS 3HAYMTEN-
HW HeyaobCTBa.

36 BG

(5) NMotpebutenst moxe aa mcka m obesweteHue
3a I'IpeprI'IeHMTe BCneancrtBMe Ha HeCbOTBET-
CTBMETO BPELM.

Un. 114.

(1) NMpu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPebuTenckata
CTOKQ C HOroBOPA 3a Npopaxba 1 korato
NoTPebUTENST HE € YAOBNETBOPEH OT PeLIaBa-
HETO Ha peknamauumsra no un. 113,

TOM MMQ NPABO HA M3GOP MeXAy enHa ot
cnepHuTe BbIMOXHOCTM: 1. passangHe Ha no-
OBOPQ M Bb3CTAHOBABAHE HA 3ANAATEHATA OT
Hero cyMa; 2. HOMANABAHe HA LeHaTa.

(2) MotpebuTenst He Moxe aa npeteHanpa 3a
Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA CYMA MMM 3
HOMONSBAHE LEHATA HA CTOKATA, KOTaTO Thpro-
BELbT Ce CbIMAcK Aa Obae M3BbPLIEHA 3aMIHA
Ha noTpebuTenckara cToka ¢ HOBA MMM Ad ce
NONpPaBM CTOKATA B PAMKMTE HO eAMH Mecel
OT NpensBIBAHE HO PEKNAMALMATA OT NoTpe-
6utens.

(3) ToproeewsT € AMbxeH AA yOOBNETBOPU MCKAHE
30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA M AQ Bb3CTAHOBM
3annateHaTa ot notpebutens cyma, Korato
cren Kato € yAOBNETBOPUI TPU PEKIAMALMM
HQ NoTpebuTens Ypes M3BBLPLLBAHE HA PEMOHT
HO €[AHA M ChLLA CTOKA, B PAMKWTE HA CPOKA
Ha rapaxumsta no un. 115, e Hanuue cnen-
BALLG MOSBA HO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C
norosopa 3a npoaaxba.

(4) (Mpepuwha an. 3 - B, 6p. 61 o1 2014 .,

8 cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst He
MOXe A0 NPeTeHaMpa 3a passansHe Ha AOro-
BOPQ, GKO HECHOTBETCTBMETO HA NoTpebuten-
CKATA CTOKA C AOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115.

(1) MoTpebutenst Moxe AA yNPaAKHM NPABOTO CH
MO TO3M PA3fen B CPOK AO ABE FOOMHU, CUMTA-
HO OT AOCTABAHETO HA NoTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes spemero,
HeobXxo[MMO 30 MOMPABKATA MM 30MAHATA HA
notpebutenckata cToka Mnu 3a NOCTUraHe Ha
crnopasymeHue Mexay Nponaeaya 1 notpebu-
Tens 30 PelwaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBP3AHO € HUKAKBB APYT CPOK
30 NPEAsBABAHE HA UCK, PA3NIMYEH OT CPOKA
noan. 1.
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Opuruuanua AexKknapauusa 3a ¢cboTBeTcTteme

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsra: -4 Cemm Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Tepmanms, neknapupame, ye 1031 NpoayKT CbOTBETCTBA HA CHEAHUTE
CTAHOAPTH, HOPMATMBHU NOKYMEHTH M anpekTmem Ha EO:

.D.MpeKTVIBO OTHOCHO MALWWHUTE
(2006,/42/EC)

EHeKTpOMOrHIATHG CbBMECTUMOCT

(2014/30/EV)

InpekTnBa oTHOCHO orpaHMueHmeTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHu
OMACHM BELLECTBA B ENEKTPMUECKOTO M enekTpoHHoTo obopynsane (EEO)
(2011/65/EU)*

* M3naBaHeTo HA Ta3M 0eKnapaums 30 CbOTBETCTBME € HA COBCTBEHA OTTOBOPHOCT HA Npowm3soamTens. [ opeonmcaHmsT
npeamert Ha [eknapaumsta otrosaps Ha pasnopenbure Ha Oupektmsara 2011/65/EU Ha Esponedickms napna-
meHT 1 Ha Cveeta ot 8 toHn 2011 1. oTHOCHO OrpaHMYeHKeTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHM OnacHM BELeCTBa
B €NEKTPUYECKOTO U eNeKTPOHHOTO 0bopynBaHe.

Mprno>xxeHn xapMOHM3UPAHM CTAHAAPTH
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Tunoeo o6o3HaueHne Ha MawmHata: YoapHa 6opmaiwmta ¢ 2 ckopoct PSBM 1100 B1
loanHa Ha npomssoacTeo: 11-2021
Cepuer Homep: IAN 384483_2107

Boxym, 03.11.2021 r.

Y

e C€

Cemut Yrysny
- MeHunxbp Kavectso -

3anaseHo NPABO HA TEXHNYECKM M3MEHEHMS C Lien YCbBbPLUEHCTBAHE.
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KPOYZXTIKO APAMNMANO 2
TAXYTHTQN PSBM 1100 B1

Eicaywyrn)

2uyxapntipia yia Ty ayopd G véag oag
ouokeung. To poidy Moy amokTioare eival éva
Tpoidy uynhig moidttag. Or 0dnyieg xprong
armotedoUy TuRpa autol Tou TPoidvTog. MNepihap-
Bavouv onpavrikég umodeiéeig yia Ty acddaleiq,
™ XPnon kai v anoppiyn. Mpiv amoé m xpnon
Tou Tpoidvrog, e€oikeiwbeite pe OAeg TG uTToSeideig
Xelpiopou kar acpaleiag. Xpnoiporolgite To mpo-
IOV aTTOKAEIOTIKG OTTWG TTEPIyPAdETal KAl YIa TOUG
avadepdpevoug Topeig xpnong. Mapadidere Gha
10 tyypada ot mepinmeon mapadoong Tou mpoiod-
VTOG Of TPITOUG.

MpofAerropsvn xprion
H ouokeun evéeikvutar yia:

® kpouoTikh Siatpnon ToUPAwy, preTov kal
tareleld

® &iarpnon mérpag, EUAou kal petdAhou

O1 ouokeutg pe SeiboTpodn/apioTepdoTpodn

kivnon eveikvuvral yia Bidwpa kai omeipotopnon.

K&Be aMn xprion 1 peratporh TG ouokeung Bew-

peital pn oUpdwVN e TOUG KAVOVICHOUG Kal EVEXEI

onpavtikoug kivélvoug atuxnudtov.

Ma BA&Peg amd xprion pn obpdwvn pe Toug kavo-

viopoUg, o katackeuaothg Sev avalapPavel kapia

euBlivn. H cuokeur| Sev mpoopiletar yia emayyek-

parikn xpnon.
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Anaxovi{opeva oroixsia
@ Took Tayeiag olodiéng
@ Odo6viwon otov avactohéa Baboug

© Mepiotpedpopevn Bida yia Tov avacTtohéa
Baboug

O Avacroriag Baboug (un cuvappoloynpévog)
@ Aiakdmng emhoyng Aeroupyiag

O Tpoxiokog mpoemhoyng apiBuol orpodov (s
@ AiakdTTng evahayng dopdg TepIoTPOdAG
O Miikrpo acdahiong Siakdmm ON/OFF

O Aiakorng ON/OFF

@ Aiakdmng emhoyng Taximrag

® Mpoobern xeiporaPn

Mapadotiog e€omhicpog

1 Kpouortikd Spamavo 2 tayutrev
1 Mpdobern xeiporafh

1 Took Tayeiag cvodilng

1 Avaotoltag PaBoug

1 Bahirodki petadopag

1 Odnyieg xpriong

TexviKa XapakTnpIoTIKA
1100 W
230V ~, 50 Hz

(evaMaoodpevo pelpal)

Karavawon pérpnong

Ovopaorikn Tdon

Mnxaviopdg peradoong  Mnyaviopodg
2 TayumTv

OvopaoTikdg apiBudg otpodiv

In raximra n, 0-900 min’
Ovopaorikdg apibudg otpodhv

2n taximTa n, 0-3200 min’!
ApiBpodg xrutmpdTwy

1n raximra 0-15300 min
ApiBudg yrumnpdrev

2n taximra 0-54400 min
Méy. por otpéyng 18 Nm

Avolypa took Méy. & 13 mm
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Méy. &idperpog
TpuUTIaviol 13 mm yia x&AuPa
40 mm oe Ebho

13 mm ot okupbdepa

Karmnyopia mpootaciag 11 /@] (Simhi pdveon)

Tipn ekmoprrg Oopufou
Tipn pérpnong yia 86puPo Siakpifwpivn clpdwva
pe 7o EN 62841. To emimedo Bopifou A-otdBpr-

ongG Tou NAekTPIKOU epyaleiou avipyeral ouviBug:

3140un nxnTikAg Teong Ly= 92 dB(A)
ABePaidmra K= 5 dB
31d0pn nxnTikAG 10xV0g L, =103 dB (A)
ABePaidmra K= 5 dB

o\
@ Dopare mpootaaia yia v akon!
A 4

SuvoMikn) Tipf kpadaophv

O1 o\ikég Tipég kpadaopov (Siavuoparikd
&dBpoiopa Tpiwv kateuBuvoewy) umohoyioTnkay
olpdwva pe o mpdturro EN 62841:

Aidrpnon o pétallo
(Baoikn Aaph) a,,=48m/s’ K=15m/s
(Mpbobern xeiporapPn)

a5 = 3,9 m/s?, K=1,5m/s?

Kpouorikn S141pnon ot okupddepa
(Baoikn Aapn) a,=93 m/s?, K=1,5m/s?
(Mpdadern xeiporafh)

a,,=90 m/s?, K=1,5m/s?

YMNOAEI=H

> O1 avadepopeveg oUVONIKEG TIpEG kpada-
OHQV KAl Ol aVadEPOHEVEG TIHEG EKTTOUTING
BopUfou éxouv perpnBei clpdwva pe pia
mpotutn Siadikacia e\éyxou kai propouly va
xpnotpomoinfoly yia T olykpion evdg nhe-
KTpIKOU epyaleiou pe éva GAXo.

> O1 avadepopeveg Tipig ekmoptg kpada-
OHQV Kal Ol aVahEPOHEVEG TIHEG EKTTOUTING
BopUfou pmopoly, emiong, va xpnoiporoin-
Boulv yia pia apyikn ekTipnon Tou optiou.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> O ekmmopmitg kpadaopoy kai Bopufou pmo-
pel, katd ) Sidpkeia TG TPAypaTKAG XPr-
oNgG Tou NAEKTPIKOU epyaleiou, va atTokAI-
VOUV aTo TIG avadpePOHEVEG TIHEG, avaloya
pe To €id0gG Kal TOV TPOTIO TTOU XPNOIUOTIOIE-
a1 TO NAEKTPIKO pYaleio, KUPIwG avaloya
pe o €idog Tou Tepayiou emelepyaociag.

> [Mpoomabeite va Siampeite v emPapuvon
oe 600 T0 SuvaTdy xapnhotepa emimeda.
Mapadeypatika pérpa peiwong g empPapuv-
ong Moyw Sdovioewy eivar n xprion yavioy
KaTd TN XPNor Tou epyaleiou Kal o TepIopl-
opoG Tou Xpdvou epyaciag. ESw mpémer va
ouvumohoyilovral OAa Ta pépn Tou KUKAou
epyaoiag (mapadeiyparog xapiv, xpovol,
KOTA TOUG OTTOIOUG TO NAEKTPIKO epyaleio
€iVal ATTEVEPYOTIOINKEVO, KAl XPOVOI, KaTd
TOUG OTTOIOUG Eival PEV EVEPYOTTOINHEVO, ANNG

Aerroupyei xwpig poprio).

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AiaBaote 6Xeg Tig urrodeieaig acdaleiag,
T1G 0nYitg, TIG €IKOVEG Kal Ta TEXVIKA Xapa-
KTNPIOTIKA TTOU GUVOSEUOUY auTd TO NAE-
KTPIKO gpyaleio. Mapaleiyeig katd Ty Tpn-
of TWV TTAPAKAT® 0dNyILV propouy va
mpokahéocouv nhektpomAnéia, mupkayid kar-
/1 ooPapolg Tpaupatiopoug.

Fevikig urrod:idsig
aocdalsiag yia nhe-
KTPIKG ¢pyalsia

Dulaére OXeg Tig unodeieig acdhalsiag kai Tig
odnyieg, yia va propeite va avarpélere oe autiq
peEANOVTIKA.

O xpnoipomoiobpevog ot autég Tig uodeileig
aodaeiag 0pog «HAekTpIkO epyakeio» avadeperal
o€ nhekTpIkd epyakeia (pe kahwdio pelparog) mou
AeIToupyoUV pe peUPa Kal Oe NAEKTPIKG epyaleia
(xwpig kahwdio pelipatog) mou Aeroupyoly pécw
CUOCWPEUTH.

GR | CY a1
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1. Aodpaleia oTo Xwpo epyaoiag

a) Aiatnpeite To xwpo epyaciag oag kabapd
kai dpovrilete yia emapkn dwtiopd. H aka-
TacTacia Kai ol pn $WTIoPEVOl XWPo! epyaciag
prropolv va odnynoouv ot atuxfuara.

B

Mnv epyaleote pe To NAekTPIKO epyaleio ot
ekpfi&ipa mepifaihovra pe ebPAekta vypa,

aépia ) okovn. Ta nhektpikd epyaieia Snuioup-

yolv omvOnpeg, ol omoiol propolv va Tpoka-
Moouv avadiedn otn okoévn 1 oToug aTpoug.

Kpatare Ta maibia kai d\\a aropa pakpid
KaTa TN XPron Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. 2e
nepimreon Sidomaocng TG MPOooxAG, HITopsi
va XAOETE TOV (AEYXO TOU NAEKTPIKOU EpYaNEioU.

Y

g

HAekTpikr) aodpalaia

a) To Buopa olvdeong Tou nhektpikol epyaleiou

npéne va taipiae oty mpila. To Biopa Sev

emTpémeral va pomrorroindei pe kavévav TpoTo.

Mnv xpnoiporoisite Biopara mpooappoyiwy
pali pe yerwpéva nhektpikd epyaleia.

Ta Buopara mou Sev éxouv Tpomomoinbei kai
o1 kataAnAeg Tpileg peiwvouy Tov kivuvo
nAektporAnéiag.

B

Arnrodetyere T cwparikn emadr| pe yeiwpéveg
emdaveieg, OMwg cwhrveg, Oeppavtika oo-

para, eoTieg kal wuyeia. Yrnapye auénpévog
kivbuvog Aoyw niektpominéiag drav To cwpa
0ag ival YEIQUEVO.

Kparare ta nhektpika epyaleia pakpid amd
™ Bpoxn n Ty vypacia. H Sicicduon vepol
o¢ tva nhektpikd epyakeio auéavel Tov kivéuvo
nhektpormAnéiag.

Y

6

Mn xpnoiporoisite To kalwdio olvdeong
4okoTa, T.X. YIa va petadépete To NAEKTPIKO
£PYaAEiO, VA TO KPEPACETE 1) YIA VA ATTOCUV-
Stoere To Puopa and v mpila. Kparare To

kalhdio olvdeong pakpid amd uynhig Oeppo-

kpaoieg, ANadia, aixpnpig akpeg A Kivolupeva
pépn. Ta ¢Bappéva f prepdepéva karwdia olyv-
Seong auéavouv tov kivduvo niektpominéiag.

42 GR | CY

£)

‘Orav epyaleote pe éva nhekTpikd epyaleio oe
e&wTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA
eykekpipéva yia e€wtepikolg xwpoug kakwdia
mpoékraong. H xpron kardAnhou yia e&wre-
pIKS XWpo kawdiou MpotkTaong peibver Tov
kivéuvo nhektpominéiag.

ot) Eav Sev propei va amodeuyOzi n Aerroupyia

Tou NAeKTpIKOU epyaleiou ot uypod TepIBai-
Mov, xpnoiporroigite Siakommn acdaleiag.
H xpnon Siakémm acdaleiag peiwver Tov
kivéuvo nhekrporinéiag.

3. Aopalsia atdpwv

a) Na siote mpoozkTiKoi, TpOGEXETE TI KAVETE KA

Xpnoiporoisite TN Moyikr o6tav epyaleote pe
éva nAekTpIKO epyaleio. Mn xpnoiportoicite
NAEKTPIKG epyaleia eav gioTe Koupaopévol f
UTTO TNV ETTNPEIQ VAPKWTIKWY, aAKOOA 1) dap-
pakav. Eva poévo Aerrré ampooeéiag kard m
XP1OTN TOU NAEKTPIKOU epyaleiou apkei yia va
odnynoel ot coPapolg Tpaupaniopoug.

B) Dopare atopikd mpootareuTikd e€omAiopo Kal

Y

6

mavra yuahid mpootaaiag. Otav opare aropr-
k6 TpooTateuTikd e€0TAIGHO, 6TIWG PAcKa yia
™ okovn, aviiohioBnTikd umodnpara acaleiag,
KPAvog f) TpooTacia yia Ty akor), avaloya pe
10 £i60g ka1 T xprion Tou NAekTpikoU epyaheiou,
peidveral o kivéuvog TpaupaTiopoy.

Arodevyere Tuxdv akouoia évapén Aeiroupyi-
ac. BeBaiwveote 611 To nhekTpikd epyaleio éxel
amevepyormoinBsi, mpotol 1o cuvdioere otV
tpododooia pelparog kai/f To cuoowpeuTr,
10 onkwoere 1 To peradépere. Otav peradépere
T0 NAeKTPIKS epyaleio Kal éxere To SayTulo oTO
S1akoTTN 1 ouvdieTe TO NAEKTPIKG Epyaleio
EVEQYOTIOINUEVO OTNV TTApOXT PEUPATOG, PTTOPE
va mpokAnBoly aruyfuara.

Armopakpuvere epyaheia pUBpiong i pnxavika
kAe1d1d, TIpIV EvePYOTTOINOETE TO NAEKTPIKO
epyaheio. Eva epyakeio i khedi, To omoio
Bpiokeral ot éva mepioTpedOpEvo TUAPA TOU
NAekTpIkoU epyaleiou, pmmopel va odnynoel ot
TpaupaTiopoUg.
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¢) Amodelyere \dBog oTdon Tou ohparog.
Dpovrilere yia pia acpaliy otdon kai diatn-
peite Tavra v 1copporia. Etol, propeite va
eNEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio KaAUTEPa OF pn
AVApEVOHEVEG KATAOTATEIG.

o1) ®opare katdAnho pouxiopd. Mn dopare pa-

Kp1a pouxa f koopnuara. Kparare ta pakhia
Kal Ta pouxa HakpId amd KivoUpeva Tprpara.
Ta xahapd pouya, Ta KoopnpaTa 1} Ta Hakpida
HaAAIG prTopouy va TacTouy amod KivoUpeva
THApaTa.

{) Eav prropouv va cuvappoloynBolv Siaraleig
amoppodnang kai gul\oyng oKoOvNG, autég
Oa npémel va ouvdiovral kai va xpnoipo-
molouvral cwotd. H xprion piag didraéng
avappoOPnong okOVNG PTTOPE VA PEIWTE! TOUG
kivéUvoug amod T oKovn.

n) Mn vieBere 1600 ociyoupor yia Tov tautd cag
Kal pnv ayvogeite Toug kavoveg achaleiag
Y1a NAeKTPIKA epyaleia, akOpn Kal €av EXETE
e&oikeiwBsi pe To NhekTpIkd epyaleio Aoyw
OUXVNG XPNONG. ATTPOCEKTEG EVEPYEIEG HTTO-
polv va oénynoouy pica ot kKNGdopata Tou
Seutepolérrou o cofapolg Tpaupatiopols.

4. Xprjon kai XeIpICHOG TOU
NAeKTpIKOU tpyalsiou

a) Mny kararroveite To nAekTpIKO epyaleio. Xpr-

CIHOTTOIEITE YIa TNV £pyacia oag To avrioToixo
NAeKTPIKG gpyaleio. Me To kataAnlo nhekrpikd
epyaieio epyaleote kaNiTepa kal acparéotepa

oto S0Btv medio anddoong.

B) Mn xpnoiporolsite NAekTpIka epyaleia, TV

omoiwv o diakdmng éxel umootei BAaPn. Eva
NAekTpIKd epyaleio, To ommoio Sev pmopei MAéov
va evepyoroindei 1y amevepyoroinBei, eival
emkivouvo Kail TTPETel va EmOoKeUaoTEi.

Amnocuvédiere To BUopa and v npila kai/n
OTTOPAKPUVETE TOV ATTOCTIQHEVO CUCCWPEUTH,
mpiv Sieéayere pubpioeig ot cuokeun, mpiv
aladere pipn epyakeivv xprong f mpiv
amoBnkeloere To NhekTpIkd epyaleio. Autd
T0 péTpo acpaheiag epmodilel T pn nOeknpévn
€KKIVNOT TOU NAEKTPIKOU epyaheiou.

Y

&) Mulare Ta pn xpnoipomoinpéva nAekTPIKA £p-

yaheia og onpeia pn mpooPaoipa yia ta maidia.
Mnv emTpémeTe va XpnoIpoTTololy To NAEKTPIKO
epyaheio aropa, Ta omoia Sev éxouv efoikelwBsi
pali Tou ) Sev éxouv Siafdce autig Tig 0dnyi-
£6. Ta nhekrpikd epyakeia eivar emkivéuva 6tav
XpnoiporoloUvral amd Ameipa ATopa.

DOpovrilere Ta nhekTpikd epyaleia kal Ta
epyaleia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere eav

Ta KIvoUpEva pépn Aemroupyoly owoTd Kai

Sev KoANGve, €av kamola pépn éxouv omdos fy
mrapoucialouv téroia BAAPn, wote va emnped-
Lerai n herroupyia Tou nhekTpikoU epyaleiou.
Ta eapmpara pe PAaPn mpéme va emokeu-
alovral mpiv amod T XPRON Tou NAEKTPIKOU
epyaleiou. NMoA\d améd 1a atuyrpara opeilovral
OTNV KAKI) GUVTAPNOT TOV NAEKTPIKGOY EQYANEIQV.

ot1) Aiatnpeite Ta epyaleia KOTTAG aixpned Kai

kaBapa. Ta mpooekTika dpovriopiva epyaleia
KOTING HE QIXHNPEG AKHEG KOTTAG KOAGVE Aiyo-
TEPO KAl EIVAl EUKOAOTEPA OTO XEIPIOPO.
Xpnoipotroicite To NAekTPIKO epyaleio, Ta
gpyaleia xpriong, KAT., cUpdwva pe autég

TG 08nyieg. AapPavere umdyn TIG ouvORKeg
epyaoiag kar v mpog Sieaywyn evipyeia.
H xpnon nhektpikov epyaleiwv yia Siapopertikig
amo TG MpoPAemopeveg Xpnoelg propei va odn-
ynoe ot emkivouveg KaTaoTaoElG.

O1 xeipoafig kar o1 embaveieg autwv mpémel
va sival oteyvig, kaBapig, xwpig Aadia kai
ypdoa. O1 ohiaBnpég haPég kar emddveieg Sev
EMTPETOUV TOV aodaAr XEIPIOPO Kal ¢AeyXO TOU
nAekTpIKOU epyaleiou oe ampoPAenteg kaTaoTd-
oEIG.

ZipPig

To nhekTpIkd epyaleio oag TPEMEl VA EMOKEU-
&lerar amokAeiotika and e&adikeupévo adikd
TTIPOCWTIIKOG KAl HOVO e YVIAOIa avTaANaKTIKA.
Kard autév Tov 1pomo, Siatnpeital n acpdeia

TOU NAEKTPIKOU pyaleiou.
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Yrrod:iaig aopalsiag yia
TPUTTAvIa

Yrnobeieig acdaleiag yia Oheg Tig epyaoieg

B A\ Xpnoigoroisite TPOOTATEUTIKA AKONG
‘f\ | kard v kpouoTikn Siarpnon. H emi-
\ 4 Spaon Tou BopUPou pmopsi va emg:-
PEI ATTWAEIA TNG AKONG.
Xpnoiporoigite TN mpooOetn xeipoapiy.
H amwAeia Tou e\éyyou prropei va mpokahéoel
Tpaupanopoug.
Kparare To nAekTpikd epyaleio povo amod Tig
Hovwpéveg emdaveieg AaPrg kara Ty mpay-
parorroinan £pyaciwy, Katd Tig oTToieg To
gpyaleio epappoyng prmopsi va ouvavrroei
kpudoug aywyolg pelparog f 1o idio To
kahodio olvdeong. H emadn pe éva peuparo-
ddpo karbbio pmopsi va Bioer umd tdon perak
Nika e€apThpata TG CUOKEURG TTPOKAAWVTAG
nAekrpormAnéia.

[ | Dopare pdoka mpooTaciag
/ amd T oKkovn.

Yrobeieig aodaleiag kard ) xprion Hakpiov

TPUTIAVIQV

B Z¢ kapia mepimTwon pnv epyaleote pe uyn-
M\otepo apiBpd otpodev amd Tov péyioTo
EMITPETTOPEVO YIA TO TPUTTAVI. 2& UYNAOTEPOUG
apiBpolg oTpodiv evdixeral To TpUTAVI va
Auyioel, edv propei va mepioTpideral ehelBepa
Xwpig emadn pe o Tepdyio eme&epyaoiag, Kal
va odnynoel ot TPaupaTIGHoUG.

B Exkiveite mavra m Siadikaoia Sidtpnong pe
XapNAS apiBud otpodhyv kar 650 To TpUTIaVI
givar ot emadn pe 1o Tepayio emelepyaoiag. Ze
uyn\oTepoug apiBpolg oTpoduv evdixeral To
TPUTavI va Auyioel, v propei va mepioTpéde-
Tar ehelBepa xwpig emadn pe To Tepayio emeep-
yaoiag, kal va odnynoe ot Tpaupanopols.

B H mieon mou Oa aokeitar Sev mpémer va eivai
urepBoNikr) kai Oa mpémel va aokeital pdvo ot
katd prkog katelBuvon mpog To TpuTavi. To Tpu-
Tavi pmropei va Auyicel kai €701 va OTIAdEl 1) va
xaBei o ENeyxog pe amotéheopa Tpaupatiopols.
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Yrnod:idsiq aodalsiag aidikig yia
TN OUOKEUTN)

/\ NMPOEIAOMOIHZH!
AHAHTHPIQAEIZ ZKONEX!

> H emelepyaoia emPrafov/Sninmpiodov
OKOVOV aTToTehel KivOuvo yia TNy uyeia Tou Xelpk
oTh A TWV atdpwy, Ta omoia Bpickovral kovra.

B NMPOXOXH ArQrol! KINAYNOX!
BeBaiwveote om katd myv epyacia &e Oa xrum-
OETE PE TO NAEKTPIKO epyaleio ot aywyoug peu-
parog, agpiou 1 vepou. EXéyxete, eav xpeiderar,
pe Evav avixveuTr) aywyoy, piv T Sidtpnon oe
TOiX0 1} TNV evTopn.

B Mdote omoladnmote okdvn CUCCOPEUONG, TT.X.
HE pIa NAEKTPIKN oKoUTTa.

Aoimoi kivéuvol

Akdpa kai £dv xeipileoTe autd 1o NAEKTPIKO epya-
Aelo oUpdwva pe Tig mpodiaypadis, ouveyilouv va
udioravral Siadopor kivbuvor. O1 akdbroubor iv-
Suvor pmopel va mpokUyouv ot oxéon pe Tov TUTTO

KQl TO HOVTENO QUTOU TOU NAEKTPIKOU EPYANEIOU:

1. BA&Beg otoug mvelpoveg oty mepinTwon mou

Sev xpnoiporoieite katdAAnAn pdoka mpootaci-
ag amo T oKovI.

2. BA&Beg oty akony oty mepimtwon mou Sev xpn-

olpoTIolEiTE KATANANAN TTpOCTacia yia Ty akor).

. BA&Beg oy uyeia, o1 omoieg mpokUTTouy amod
Sovnoeig akpag xepos-Bpaxiova, omy mepimTw-
Ol TTOU ] GUOKEUN) XPNOIPOTIOIETAl YIa TTapaTe-
Tapévo xpovikd Sidotnua i Sev yiveral cwoTog
XEIPIOHOG KAl ouvTAPnON.

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

> Kara m Sidpkeia g Aeimoupyiag, Snpioup-
yeitar éva nhektpopayvnrikd medio amd To
nAektpikd epyaleio. Autd to miedio propsi,
uTd opiopéveg ouvbnkeg, va emnpedoel evep-
y& A mabnTikd 1atpikd epdutelpara. Mpog
amoduyn kivdlvou coPapov f Bavarndo-
PWV TPAUHATICH®Y, CUGTIVOUHE TA ATOHA HE
1atpikd epdutelpara va oupBouletovral To
YIaTPO Kal TOV KATAOKEUAGTH) TOU 1aTPIKOU
epduTELPATOG, TTPOTOU XPNCIHOTIOINTOUY TO

pnxavnpa.
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Fvijoia e{apripara/mpooOereg Avaoroliag BaBoug
ouoksuig 4 Aaokdpere v mepioTpeddpevn Pida yia Tov
B Xpnoporoieite povo eaptipara kai mpdobereq avacTohéa Baboug ©.
OUGKIEUEIQ mou CJVCId)E'p'OVTOI oms odnyieg XPT] ¢ TomoBerrote Tov avaotoéa Baboug @ omv
ang fj mou o1 urrodoxtg Toug eivar cupPariq pe rpoodem yeiporapr @.
Tn OUOKEUN.
¢ MMpoot&re wote n 0ddvTwoT Tou avacToléa
OE'OI] os XEITOUpYiO Baboug @ va Seixvel pog Ta emave kai KATw.
¢ TpaPnére mpog 1a é€w Tov avactohéa Ba-
A\ NPOEIAONOIHEH! Boug @, worte n amdotaon pera&l g dkpng
> [lpiv amod Oeg TIG epyaTies, AMEVEPYOTTOIEITE TOU TpuTIAVIoU Kal TG AKPNG TOU avacToléa
TN ouokeun kai TpaPdre To Blopa amd Ty B&Boug va mnpoi To emBupntéd Pabog Sie-
npida. TPNONG.
NpooBern xeipolaPh ¢ 3i&re kakd My mepioTpedopevn Bida yia Tov

avaotohia Baboug @), yia va acdalioere Tov

YMNOAEI=H avaotohéa Baboug @.

> [1a Aoyoug aodaleiag, emrpémeral va
XPNOIHOTIOIEITE QUTH) Tr) CUCKEUN PHOVO pE To- ' ‘ ' ' '
noBempévn Ty mpooder yeiporapr @. H ouokeur S1aBtrel pia mAfpwg autépat acdd-
Nion arpakrou.

AX\ayn epyalsiwv

4 Xahapoote ™ Onhid g mpoobetng xeipoha-
Bhg @, mepioTpédovag ) xeporaPn apiote-
pooTpoda.

¢ Q0BAote My mpdadem xeiporaPn @ mave amo
To Took Tayelag oloping @.

¢ Kard 1o otapdrpa tou potép, To cuaTpa
1oxUogG acpaNileral, 101 WOTE va propeite va
avoiere To Took Tayeiag olodiéng @ péow
mepioTpodng oty katelBuvon ¢ UNLOCK .

4 TomoBerAote To emBupntd epyaleio oto Took
raysiag cuopiéng @.

¢ 3¢iére 1o epyaleio ptow MEpIOTPOGAG TOU TEOK
tayeiag cuodiéng @ omv karelBuvon LOCK ».

¢ Mepiotpéyre v mpdadem xeipohaBn @ omy
emBupn Béon.

¢ Karomy, Bidwote Eavd odixrd Ty mpodobern

xeipohaBn @ Seivorpoda. i ) ) i
¢ H aoddhion arpakrou xahapwver autdpara pe

YMNOAEI=H TV £kkivon Tou potép (matnua tou Siakdrn

> Avaloywg Tng Biong epyaoiag, Oérere Tnv ON/OFF @).

mpoadem xeipohaBn @ omig Siadoperikiqg
Btoeig aodaiong. Aaokdpete kar achali-
Lee, yia To okomd autd, v Mpdobem
xeipohaPr @ omug mepiypadnke mponyou-
pévaRg.
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Xeaipiopog
Emoyn gidoug Aaitoupyiag

AiakoéTTng emhoyng Aeiroupyiag

¢ Mepiotpéyte To Siakdmm emAoyng Aemoup-
viag @ éro1, GoTe va koupmaoer oto emBu-
pnT6 clpPolo:

Mnxaviopég 2 TaxutATWV
A\ NPOXOXH!

> Xpnoipotoieite Tov SiakdmTn emAoyng
raxumrag ) povo eav éxel akivnromon®ei n
ouokeun|. 2e avrifern mepinTwon pmopei va
npox)\qesl {npi& om cuokeun.

A&Pere umdyn 61 o Siakodmg

emMoyng Taxutrey ) Bpiokera

ouvnBwg povo otn péon Tou

kUkhou upioTe To SiakoTTn

Aatoupyia ZopBolo
Aiatpnon %
Kpouortik) Sidrpnon I'|__|) =

Emloyn $opdg repiotpodriq
/\ NPOEIAOMOIHZH!

> H xpron/peratomon Tou Siakomm evaila-
yAG dopdg mepioTpodng @ emrpémeral pdvo
OTAV 1) CUCKEUI EIVAl AKIVITOTTOINHEVT.
¢ Em\éére T dopd mepioTpodnig, mélovrag Tov
SiakomTn evalayng dopag mepiotpodr @
mpog ta €14 A Tpog Ta apioTepd.
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emoyng ypavaliot @ éror dote
10 ypavad kai n ofjpavon va
EUTTAEKOVTAL.

2y mpwTn Taxurnra

(&1axomng emhoyng raxutnrag O ot Bion 1)
Auth) n pUBpion eivar katdAnAn yia omoiadmore
epyacia Pidwparog, yia epyacia pe peyain Sidpe-
tpo Siatpnong, ala kai yia ™ xpHon aecoudp.

31 Selrepn Taxirnra

(&1akémTng emoyng raxutnrag @ ot Oéon 2)
Auth n pUBpion evbeikvural yia v ektéeon epya-
o1ov SiaTpnong pe pikpn Sidperpo Sidtpnong.

Mposmloyn api®pol oTpodwv

Me Tov Tpoyioko mpoemioyng apiBpou
otpodiv L& @ propeite va mpoemii&ere Tov
apiBpd orpodav. O eveikvudpevog apiBpodg
otrpoduv eaprarar amd To mpog eneéepyacia
uNIkS. YrooyioTe T cwoth) pUBpion pe éva mpa-
KTIKO TEOT:

YIMNOAEI=H

> O pubpiopivog apiBudg oTpodhv emTuyxa-
VETal HOVO OTN ouvexn Aeiroupyia.
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Evepyomoinon kai anevepyomoinon

Evepyoroinon cuokeur|g
¢ Mi¢ote 1o Siakdmm ON/OFF @.

Armevepyorroinorn cuokeung
¢ Adnore ehelBepo To Siakom ON/OFF @.

Evepyomoinon ouveyxoug Aerroupyiag
¢ Miéore 1o Siakomm ON/OFF @. Evo tov miéle-

Te, AOGANIOTE TOV pE TO TTANKTPO AapANionG Tou

Siakommn ON/OFF @.

Armevepyorroinon ouvexoUg Aeiroupyiag
¢ TMiéore 1o Siakomm ON/OFF @ kar adrore Tov
Eava eelBepo.

Zuvrpnon ka1 kaBapiopoég
MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
TPAYMATISMOY! Mpiv améd Xeg i
£PYACiEG, QTTEVEPYOTIOIEITE TI) CUOCKEUN
kai Tpafare to Boopa amd my mpila.

B Aev emimpémeral va ei0Xwpouv uypd oTo
ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.

B Ta tov kaBapiopd Tou mepIBAuatog, xpnor-
porolgite éva oTeyvo mavi. Mn xpnoiporoieire
moté Bevdivn, SialuTikd péoa f) kabapioTikg,
Ta omoia SiaPpivouy To TAACTIKO.

B KaBapilere To pnyavnpa peta v ohokAfpwon
Mg epyaciag,.

B AmoOnkelete T cuokeun og oTEYVO XWPO.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Edv amareitar avrikardoraon tou kahwdiou
ouvdeong, n epyacia autr mpémel va Sielayeran
ammo TOV KATAGKEUAGTI) 1) TOV QVTITPOoWTTO
T0U, TIPOG amoduyn KIVOUVWY yia TNV acha-
Aeia.

YMNOAEI=H

> Mmopsite va mapayyeilere 1a pn avadepope-
va avral\akTikd (m.x. yhkrpeg avBpaka, Sia-
KOTITEG) pECW Tou TNAEPWVIKOU pag Kévipou.

Amoppipn
@ H ouokeuacia amoteheitar amod GiAika
% mpog 1o TepIBaANov ulikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO QTTOPPIYETE PECW TRV
TOTTIKWV UTINPECIOV aVAKUKAWONG.

Mnv mrerare Ta nhekTpikd epyalsia

oTa oIKIaKa armoppipparal

Spdwva pe TV eupwaikn odnyia

2012/19/EU, 1a xpnoipomoinpéva
NAEKTPIKA epyaleia TTPETEl va CUAAEyoVTal XWPIOTG
Kal va emavaypnoipotolouvral he GIAIKS TPogG To
mepIBaMov TpoTo.
EvnpepwOsite yia Tig Suvardmreg amdppiyng g
XpnoigoToInpévng ouckeung amoé Ty appodia
uTinpecia g koIvoTnTag 1 G MOANG 0ag.

ArmoppirTere T cuokeuaaoia pe TPOTTO

$INikS TTpog To TepIBANIoV.

AapBavere utdyn 1 ofpavon ora did-

a dopa uNika cuckeuaaiag kat, epdoov

amarreital, Eexwpileté Ta. Ta uNikG ouokeuaciag
d¢pouv ofpavon pe ouvtopoypadies (a) kar ynoia
(b) pe v eéng onpaocia: 1-7: Miaotikg,
20-22: Xapri ka1 xaptdvi, 80-98: Zuvbetikd ukikd.

®  [ia g Suvardmreg amdppiyng Tou TPoi-
2 6vTOG perd To TEhog Tou kUkhou {whg
%A Tou, ameuBuvbeite oty appddia utmpe-
oia g koIvdTTag f TG TOANG 0ag,.
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Eyyunon mg

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidtipe meAam,

H rmapoloa cuokeun Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopds. 2y mepITTeon
eNelyewv oTo TTPoidy xete vopikd Sikaibpara
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOPIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral pEcw TG KaTWTEPW
avadepopevng eyyunong.

MpoiimoBioeig eyyinong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Oudooere Ty anoddeén ayopdg. Amarreiral
WG amodeikTIkd ayopds.

Edv, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ulikol 1 kataokeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To poidy dwpedv N
Oa cag emoTpadei To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRUATIKN CUOKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umoBAnBoly pali pe
pia ouvropn meplypadr avapopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeyn kai moTe mapatpefOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPIWY ETOV.

Edv 1o ehattopa kaAumTerar amod Ty eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuaopévo A éva vio Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemdyeral,
olpdwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avaviw-
on Tou xpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:

H emokeun f n avrikardoraon Tou mpoidvrog b¢
ouvermdyeral avavewor Tou Xpovou eyyunong.
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Mepiodog eyylnong kai vopikég amaimiosig
Aoyw eNeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poXNG eyyunong. Autd 1oxue kai yia eapmpara,
1a otoia éxouv avrikaractabel kar emokeuaoTei.
Ev&exopeveg RN umdpyouoeg {npigg kar eNelpeig
KQTA TNV ayopd TpEmel va yVwoToToloUvTal apé-
owg perd v amoouckeuaoia. Merd ) Aén tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuiq
XpEQVovTaLl.

Edpog eyylinong
H ouokeun karackeudoTnke cUpdwva pe auotnpeg
obnyieg moidtTag Kar eAéyxOnke TpooekTikd TTPIV
amo TNV amooToM).
H eyyunon 1oxvel yia opaipara ulikou 1) ka-
Taokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaNumel
e€aprApata Tou MPOIGVTOG TToU UTTOKEVTal OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara 1 {npitg ot elOpaucTa
e€aprhpara, m.x. Siakomeg 1) yuahiva e€aptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar eav mpokAnOei
{nui& oto mpoidy, eav Sev yiverar cwoth xpHon f
ouvmpnon. Na pia cwoTr xpHon Tou TPoidvTog
Tpémel va Tnpouvtal emakpifog o avadepopeveg
umodeiéeig omig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XEIPIOPOl TTou Sev oUVICTOVTAI 1) yIa TOUG OTTol-
oug uTrdpyel Tpoeidotoinon mpémel amapaitTa va
amodelyovrar.
To mpoidv mpoopiletar pdvo yia 1diwTiki kai &
YIQ EMAYYENUATIKE XPNOT. 2€ TTEPITITWOT) KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAAnAng xpfiong, xpnons Piag
ka1 mapepPaocwy, o omoieg Sev S1e&hxOnoav amd
10 e&ouaiobotnpévo pag Tpfpa oépPig, n eyylinon
Tavel va 1oxUel.
H eyylnon Sev 10Uzl oTig mapakatw
TIEPITITRTEIG
B o¢ puoioloyikn e€acBivnon g xwenTikéTATAG
CUCOWPEUTH
B o mepimTwon emayyeApanikng xprnong Tou
TTPOibVTOG
B o mepimtwon {npidg f) Tpotomoinong Tou
TTPOIOGVTOG aTTo TOV TTEAATN
B oc mepinTwon pn ™eNong Twv Mpodiaypaduv
aocddAeiag kar ouvthpnong, kabog kal
OGAAPATOV XEIPIOHOU

B o: mepinmoon {npiov Aoyw ducikov davopivev
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Aiadikaoia ot mepinrwon eyylnong

Na mv e€acddhion yphyopns emeéepyaciag Tou

{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdloubeg umrodeiéeig:

B [a O)eg TiG epWTNOEIG £XETE ETOIUN TNV QTTO-
Seién ayopdg kai Tov KwdIKS TPoidvTog
(IAN) 384483_2107 wg anédeién yia my
ayopad.

B a tov kwbikS Tpoidvtog, avarpiéte oty mva-
kida TUTToU OTO TTPOIbY, OE pIa ETIKETA OTO TTPO-
idv, oto e€wdullo Tav odnyiby xphong (kaTtw
apIoTepA) 1} Ot €va AUTOKOANTO OTNV TTHOW )
KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Eav mpokuyouv oddlpara Aeiroupyiag 1 deg
eEMEIYEIG, EMIKOIVOVAOTE KAt apynV HE TO AKO-
NouBo avapepopevo Tunpa oipPig TNAEPwWVI-
Ka | pg E-Mail.

B ‘Eva mpoidv mou Bswptital ehatrwpatiké pro-
PEITE VO TO ATTOOTEINETE ATEAQOG OTNV avadepo-
pevn SielBuvon Tou otpPig emouvanovag
v anddeién ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kar mote
epdaviornke.

E&1E | 2™V iotooekida

= | www.lidlservice.com pmopsire va
TTPAYHATOTIOINCETE AN TWV TTAPO-
vrov 1 Gy 0dnyidv xprong,
Bivreo mpoidvTLv kal Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwbikd QR peraBaivere ameuBeiag om
oehida e€utmpémong Lidl (www.lidl-service.com)
ka1 eloayayovTag Tov kwdikd TTPoidvTog

(IAN) 384483_2107 pmopeire va avoilere Tig
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2-GANG-SCHLAGBOHR-
MASCHINE PSBM 1100 B1

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch
Das Gerdt ist geeignet zum:

® Schlagbohren in Ziegel, Beton und Gestein
® Bohren in Gestein, Holz und Metall

Jede andere Verwendung oder Verénderung des
Gerdtes gilt als nicht bestimmungsgemaf und birgt
erhebliche Unfallgefahren.

Fir aus bestimmungswidriger Verwendung ent-
standene Schaden Gbernimmt der Hersteller keine
Haftung. Das Geréit ist nicht fir den gewerblichen
Einsatz bestimmt.

Abgebildete Komponenten
@ Schnellspannbohrfutter

@ Zahnung am Tiefenanschlag

© Drehschraube fir Tiefenanschlag
O Tiefenanschlag (nicht vormontiert)
© Funktionswahlschalter

0 Stellrad Drehzahlvorwahl (s

@ Drehrichtungsumschalter

© Feststelltaste fir EIN-/AUS-Schalter
O EIN-/AUS-Schalter

(O Gangwahlschalter

® Zusatzhandgriff
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Lieferumfang

1 2-Gang-Schlagbohrmaschine

1 Zusatzhandgriff

1 Schnellspannbohrfutter
1 Tiefenanschlag

1 Tragekoffer

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten
Bemessungsaufnahme

Bemessungsspannung

Getriebe

Bemessungs-
Leerlaufdrehzahl T Gang

Bemessungs-

Leerlaufdrehzahl 2 Gang
Schlagzahl 1 Gang
Schlagzahl 2 Gang

Max. Drehmoment

Bohrfutterkapazitét

Max. Bohrdurchmesser

Schutzklasse

Gerduschemissionswert

1100 W

230V ~,50Hz
(Wechselstrom)

2 Gang-Getriebe
n, 0-900 min’!

n, 0-3200 min’!
0-15300 min"
0-54400 min"
18 Nm

@ max. 13 mm

13 mm fir Stahl
40 mm fiir Holz
16 mm fiir Beton

Il /B (Doppelisolierung)

Messwert fiir Gerdusch ermittelt entsprechend
EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs betrégt typischerweise:

Schalldruckpegel
Unsicherheit
Schallleistungspegel
Unsicherheit

L,= 92 dB(A)
K= 5 dB
L, = 103 dB (A)
K= 5 dB

A\
[ ) Gehérschutz tragen!
A 4
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Schwingungsgesamtwert
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 62841:

Bohren in Metall
(Hauptgriff)
(Zusatzhandgriff)

a,= 4,8 m/s?, K=1,5m/s?
a,=39 m/s?, K=1,5m/s?

Schlagbohren in Beton
(Hauptgriff) a,,=93 m/s?, K=1,5m/s?

(Zusatzhandgriff) a,,= 90 m/s?, K=1,5m/s?

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Priifver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elekirowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte kénnen auch zu einer vorléufigen Ein-
schétzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Geréuschemissionen
kénnen wahrend der tatsdchlichen Benutzung
des Elekirowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhéngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie, die Belastung so gering wie
méglich zu halten. Beispielhafte MaBnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung
sind das Tragen von Handschuhen beim Ge-
brauch des Werkzeugs und die Begrenzung
der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es zwar
eingeschaltet ist, aber ohne Belastung l&uft).

Allgemeine
Sicherheitshinweise fir

|!L.J| Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. VersGumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfallen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elekirowerkzeug nicht
in explosionsgefdhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stéu-
be befinden. Elektirowerkzeuge erzeugen Fun-
ken, die den Staub oder die Dampfe entziinden
kdnnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle iber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elekirowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden.
Verwenden Sie keine Adapterstecker gemein-
sam mit schutzgeerdeten Elekirowerkzeugen.
Unverénderte Stecker und passende Steck-
dosen verringern das Risiko eines elekirischen
Schlages.
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kihlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder

Naésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhsht das Risiko eines elekiri-
schen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschluss-
leitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien

arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den Auf3enbereich
geeignet sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektirowerkzeugs in

feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,

was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft

an die Arbeit mit einem Elekirowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeugs kann zu ernsthaften Ver-
letzungen fihren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und

immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
ie nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.
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c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-

d

e

9

h

a

nahme. Vergewissern Sie sich, dass das
Elekirowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie
es an die Stromversorgung und/oder den
Akku anschlieBBen, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs
den Finger am Schalter haben oder das Elektro-
werkzeug eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unfallen fohren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlijssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung.
Sorgen Sie fir einen sicheren Stand und
halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Da-
durch kdnnen Sie das Elektrowerkzeug in uner-
warteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare k&nnen von sich bewegenden
Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Die
Verwendung einer Staubabsaugung kann Ge-
féhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht Gber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir lhre Arbeit das dafir be-
stimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und siche-
rer im angegebenen Leistungsbereich.
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b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist
gefdhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den abnehmbaren
Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen vor-
nehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln
oder das Elekirowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeugs.

C

d

Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge
aufBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elekirowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elekirowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e

Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz-
werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschéadigte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatz-
werkzeug, Einsatzwerkeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufishrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fir andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.

9

h

5. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von quali-
fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise fiir
Bohrmaschinen

Sicherheitshinweise fiir alle Arbeiten

B &\ Tragen Sie Gehdrschutz beim
@ Schlagbohren. Die Einwirkung von
N |5 kann Gehérverlust bewirken.

B Benutzen Sie den Zusatzgriff. Der Verlust der
Kontrolle kann zu Verletzungen fiihren.

B Halten Sie das Elekirowerkzeug an den
isolierten Griffflachen, wenn Sie Arbeiten
ausfishren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen oder die eigene
Anschlussleitung treffen kann. Der Kontakt mit
einer spannungsfihrenden Leitung kann auch
metallene Gerditeteile unter Spannung setzen
und zu einem elektrischen Schlag fihren.

[ | Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

Sicherheitshinweise bei Verwendung langer

Bohrer

B Arbeiten Sie auf keinen Fall mit einer hdheren
Drehzahl als der fir den Bohrer maximal
zuléssigen Drehzahl. Bei hdheren Drehzahlen
kann sich der Bohrer leicht verbiegen, wenn
er sich ohne Kontakt mit dem Werkstiick frei
drehen kann, und zu Verletzungen fihren.

B Beginnen Sie den Bohrvorgang immer mit
niedriger Drehzahl und wéhrend der Bohrer
Kontakt mit dem Werkstiick hat. Bei hdheren
Drehzahlen kann sich der Bohrer leicht verbiegen,
wenn er sich ohne Kontakt mit dem Werkstiick
frei drehen kann, und zu Verletzungen fihren.

B Uben Sie keinen iiberméBigen Druck und nur
in Langsrichtung zum Bohrer aus. Bohrer kdnnen
sich verbiegen und dadurch brechen oder zu
einem Verlust der Kontrolle und zu Verletzungen
fihren.
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Geratespezifische
Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! GIFTIGE STAUBE!

> Das Bearbeiten von schadlichen / giftigen
Stauben stellt eine Gesundheitsgefédhrdung
fir die Bedienperson oder in der Néhe be-
findliche Personen dar.

B ACHTUNG LEITUNGEN! GEFAHR!
Vergewissern Sie sich, dass Sie nicht auf Strom-,
Gas- oder Wasserleitungen stof3en, wenn Sie
mit dem Elektrowerkzeug arbeiten. Priffen Sie
ggf. mit einem Leitungssucher, bevor Sie in eine
Wand bohren bzw. diese aufschlitzen.

B Fangen Sie eventuell anfallenden Staub
z. B. mit einem Staubsauger auf.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug vorschrifts-
méBig bedienen, bleiben immer Restrisiken be-
stehen. Folgende Gefahren kénnen im Zusammen-
hang mit der Bauweise und Ausfiihrung dieses
Elektrowerkzeugs auftreten:

1. Lungensché&den, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehérschdden, falls kein geeigneter Gehér-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschéden, die aus Hand-Arm-Schwin-

gungen resultieren, falls das Gertit Gber einen
léngeren Zeitraum verwendet wird oder nicht
ordnungsgeméf gefihrt und gewartet wird.

/\ WARNUNG!

> Dieses Elekirowerkzeug erzeugt wéhrend des
Betriebs ein elekiromagnetisches Feld. Dieses
Feld kann unter bestimmten Umsténden aktive
oder passive medizinische Implantate beein-
trachtigen. Um die Gefahr von ernsthaften
oder tédlichen Verletzungen zu verringern,
empfehlen wir Personen mit medizinischen
Implantaten ihren Arzt und den Hersteller
vom medizinischen Implantat zu konsultieren,
bevor die Maschine bedient wird.

56 DE | AT | CH

Originalzubehér/-zusatzgerdéte

B Benutzen Sie nur Zubehér und Zusatzgerdte,
die in der Bedienungsanleitung angegeben
sind bzw. deren Aufnahme mit dem Gerét
kompatibel ist.

Inbetriebnahme
/\ WARNUNG!

> Schalten Sie vor allen Arbeiten am Gerdt das
Gerdt aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Zusatzhandgriff

> Aus Sicherheitsgrinden dirfen Sie dieses
Gerdt nur mit montiertem Zusatzhandgriff ()
verwenden.

4 Lockern Sie die Schlaufe des Zusatzhand-
griffes (P, indem Sie ihn entgegen der Uhr-
zeigerrichtung drehen.

4 Schieben Sie den Zusatzhandgriff @ tber das
Schnellspannbohrfutter @.

4 Schwenken Sie den Zusatzhandgriff @ in die

gewiinschte Position.

¢ Danach drehen Sie den Zusatzhandgriff @
wieder in der Uhrzeigerrichtung fest.

> Bringen Sie je nach Arbeitsposition den Zu-
satzhandgriff @ in die verschiedenen Raster-
stellungen. Lésen und verschlieBBen Sie hierfiir
den Zusatzhandgriff @ wie zuvor beschrieben.
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Tiefenanschlag

¢ Losen Sie die Drehschraube fir den Tiefen-

anschlag ©.

¢ Setzen Sie den Tiefenanschlag @ in den Zu-
satzhandgriff @ ein.

4 Achten Sie darauf, dass die Zahnung am Tiefen-

anschlag @ nach oben und unten zeigt.

4 Ziehen Sie den Tiefenanschlag @ so weit her-
aus, dass der Abstand zwischen der Spitze des
Bohrers und der Spitze des Tiefenanschlags der
gewinschten Bohrtiefe entspricht.

4 Drehen Sie die Drehschraube fiir den Tiefen-
anschlag @ fest, um den Tiefenschlag @ zu
arretieren.

Werkzeuge wechseln
Das Gerét hat eine vollautomatische Spindel-

arretierung.

4 Beim Stillstand des Motors wird der Antriebs-
strang verriegelt, so dass Sie das Schnell-
spannbohrfutter @ durch Drehen in Richtung
< UNLOCK &ffnen kénnen.

4 Sefzen Sie das gewiinschte Werkzeug in das
Schnellspannbohrfutter @ ein.

4 Spannen Sie das Werkzeug durch Drehen des
Schnellspannbohrfutters @ in Richtung LOCK »

fest.

4 Die Spindelarretierung l&st sich automatisch mit
Starten des Motors (Betdtigung des EIN-/AUS-
Schalters @).

Bedienung

Betriebsart wéhlen

Funktionswahlschalter

4 Schieben Sie den Funktionswahlschalter @ so,
dass er an der gewiinschten Symbolik einrastet:

Funktion Symbol
Bohren %
Schlagbohren L|__|)

Drehrichtung auswdéhlen

/\ WARNUNG!

> Die Benutzung/Verstellung des Drehrichtungs-
umschalters @ darf nur bei Stillstand des Ge-
rétes erfolgen.

4 Waéhlen Sie die Drehrichtung, indem Sie den
Drehrichtungsumschalter @ nach rechts bzw.
links durchdriicken.

2-Gang Getriebe

/\ VORSICHT!

> Betdtigen Sie den Gangwahlschalter ) nur
bei Stillstand des Gerétes. Ansonsten droht
eine Besch&digung des Gerdtes. Falls ein Um-
schalten nicht méglich ist, betétigen Sie kurz
den EIN-/AUS-Schalter @ und versuchen Sie
es dann erneut.
—\ Betdtigen Sie den Gangwahl-
schalter ) grundsatzlich nur in der
unteren Hélfte des Drehkreises!.
N - Drehen Sie den Gangwahlschalter
so, dass der gewiinschte Gang an
der Markierung einrastet.

Im ersten Gang

(Gangwahlschalter () in Position 1)

Diese Einstellung eignet sich fir leichte Bohrarbei-
ten und Vorbohrungen, zum Arbeiten mit groBem
Bohrdurchmesser, aber auch zur Verwendung von
Zubehér.

Im zweiten Gang

(Gangwahlschalter () in Position 2)

Diese Einstellung eignet sich zur Durchfiihrung von
Bohrarbeiten mit kleinem Bohrdurchmesser.

Drehzahl vorwdhlen

Mit dem Stellrad zur Drehzahlvorwahl {¢ @
kénnen Sie die Drehzahl vorwéhlen. Welche Dreh-
zahl die geeignete ist, hdngt vom bearbeitenden
Werkstoff ab. Ermitteln Sie die richtige Einstellung
durch einen praktischen Test:

> Die Eingestellte Drehzahl wird nur im Dauer-
betrieb erreicht.

DE | AT | CH 57



///| PARKSIDE’

Ein- und ausschalten

Geriit einschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @.

Geriét ausschalten
4 Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter @ los.

Daverbetrieb einschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @. Stellen

Sie ihn im gedriickten Zustand mit der Feststell-
taste fir EIN-/AUS-Schalter @ fest.

Dauerbetrieb ausschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @ und
lassen Sie ihn wieder los.

Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten am
Gerdt das Gerét aus und ziehen Sie
den Netzstecker.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere des
Gerdtes gelangen.

B Verwenden Sie zum Reinigen des Gehduses ein
trockenes Tuch. Verwenden Sie niemals Benzin,
Lsungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff an-
greifen.

B Reinigen Sie die Maschine nach Abschluss der
Arbeit.

B Lagern Sie das Gerdét in einem trockenen Raum.

/\ WARNUNG!

> Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erfor-
derlich ist, dann ist diese vom Hersteller oder
seinem Vertreter zu beziehen, um Sicherheits-
gefdhrdungen zu vermeiden.

> Nicht aufgefihrte Ersatzteile (wie z. B. Kohle-
birsten, Schalter) kénnen Sie iiber unsere
Callcenter bestellen.
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Entsorgung

(Y

&y

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie iber
die &rilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Werfen Sie Elekirowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

Geméf Europdischer Richtlinie

2012/19/EU miissen verbrauchte
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Gerdtes erfahren Sie bei Ilhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
b gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-
nung auf den verschiedenen Verpack-
a ungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateri-
alien sind gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe
(]

5 Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
@ gedienten Produkts erfahren Sie bei

Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der
KompernaB3 Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verké&ufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fur Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
r&t und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kos-
tenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgfdltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgemé&f benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfe Benutzung des Produkts

sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitat
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Verdnderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schaden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens

zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden

Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN) 384483_2107
als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel

auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-

gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kén-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
384483_2107 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

> Bei Parkside Werkzeugen senden Sie bitte
ausschlieBlich den defekten Artikel ohne Zu-
behér (z. B. Aufbewahrungskoffer, Montage-
werkzeuge, efc) ein.
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/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhre Gerdte von der Service-
stelle oder einer Elektrofachkraft und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerdtes erhalten bleibt.

> Lassen Sie den Austausch des Steckers
oder der Netzleitung immer vom Hersteller
des Gerdtes oder seinem Kundendienst
ausfihren. Damit wird sichergestellt, dass
die Sicherheit des Gerdgtes erhalten bleibt.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 384483_2107 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, Deutschland, erkléren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden

Normen, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien Gbereinstimmt:

Maschinenrichtlinie
(2006/42/EG)

Elekiromagnetische Vertréglichkeit
(2014/30/EV)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitéitserklérung tréigt der Hersteller. Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018/A11:2019
EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN IEC 63000:2018

Typbezeichnung der Maschine: 2-Gang-Schlagbohrmaschine PSBM 1100 B1
Herstellungsjahr: 11-2021
Seriennummer: IAN 384483_2107

Bochum, 03.11.2021

Y

T CE

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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